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Opphavsrett og varemerker 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Informasjonen i dette dokumentet kan 
endres uten forvarsel. Gjengivelse, 
tilpasning eller oversettelse av dette 
materialet er ikke tillatt uten at det 
f0rst er innhentet skriftlig tillatelse, 
med unntak av det som er tillatt i 
henhold til lover om opphavsrett. 

Merknad 

Det finnes ingen annen garanti for HP- 
produkter og -tjenester enn den som 
er uttrykkelig angitt i 
garantierklaeringen som f0lger med 
slike produkter og tjenester. Ingen 
deler i dette materialet skal fortolkes 
som en ekstra garanti. HP er ikke 
erstatningsansvarlig for tekniske eller 
andre typer feil eller utelatelser i dette 
dokumentet. 

Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. skal ikke vasre 
ansvarlig for tilfeldige skader eller 
folgeskader i forbindelse med, eller 
som oppstar som en f0lge av 
anskaffelsen av, ytelsen til eller 
bruken av dette dokumentet og 
programmaterialet som det beskriver. 

Varemerker 

HP, HP-logoen og PhotoSmart tilhorer 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. 

Secure Digital-logoen er et varemerke 
for SD Association. 
Microsoft og Windows er registrerte 
varemerker for Microsoft Corporation. 
Mac, Mac-logoen og Macintosh er 
registrerte varemerker for Apple 
Computer, Inc. 

Bluetooth-ordmerket og -logoene eies 
av Bluetooth SIG, Inc., og all bruk av 
disse merkene av Hewlett-Packard 
Company skjer pa lisens. 
PictBridge og PictBridge-logoen er 
varemerker for Camera & Imaging 
Products Association (CIPA). 
Andre merker og tilhorende produkter 
er varemerker eller registrerte 
varemerker for de respektive eierne. 
Den innebygde programvaren i 
skriveren er delvis basert pa arbeidet 
til Independent JPEG Group. 
Opphavsretten til enkelte foto i dette 
dokumentet er beholdt av de 
opprinnelige eierne. 



Identifikasjonsnummer for 
modellen: VCVRA-0501 

For forskriftsmessige 
identifikasjonsformal har produktet fatt 
tildelt et forskriftsmessig 
modellnummer. Produktets 
modellnummer er VCVRA-0501 . 
Dette nummeret ma ikke forveksles 
med markedsnavnet (HP PhotoSmart 
420 series Baerbart fotostudio) eller 
produktnummeret (Q6366A). 

Sikkerhetsinformasjon 

Nar du bruker dette produktet, ma du 
alltid f0lge grunnleggende 
forholdsregler for sikkerhet for a 
redusere faren for skader som folge 
av brann eller elektrisk st0t. 

AAdvarsel Produktet ma 
ikke utsettes for regn eller 
andre typer fuktighet da 
dette kan f0re til brann eller 
elektrisk st0t. 

• Les og S0rg for at du forstar 
installeringsveiledningen som 
f0lger med i esken til skriveren. 

• Nar du kobler enheten til en 
stnamkilde, ma du bare bruke 
en jordet stikkontakt. Hvis du 
ikke vet om en stikkontakt er 
jordet, ma du kontakte en 
kvalifisert elektriker. 

• Ta hensyn til alle advarsler og 
anvisninger som produktet er 
merket med. 

• Nar du skal rengjore produktet, 
ma du f0rst koble produktet fra 
stikkontakten. 

• Produktet ma ikke installeres 
eller brukes naer vann eller nar 
du er vat. 

• Plasser produktet slik at det star 
st0tt pa et stabilt underlag. 

• Bruk bare den angitte 
stnzimadapteren. 

• Plasser produktet pa et sikkert 
sted, der ingen kan trakke pa, 
snuble i eller pa annen mate 
skade stramledningen. 

• Hvis produktet ikke fungerer 
som det skal, kan du lese 
informasjonen om 
problemlosing i den 
elektroniske hjelpen til skriveren. 

• Det er ingen deler i skriveren 
som brukeren kan utf0re 
service pa. Service skal utf0res 
av kvalifisert servicepersonale. 



• S0rg for god ventilasjon. 

Miljoerklae ringer 

Hewlett-Packard Company har 
forpliktet seg til a produsere 
kvalitetsprodukter pa en miljovennlig 
mate. 

Vern av miljoet 

Denne skriveren er utviklet med en 
rekke egenskaper som begrenser den 
miljomessige pavirkningen til et 
minimum. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du ga til HPs 
webomrade for milj0sp0rsmal pa 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/. 

Ozonproduksjon 

Dette produktet genererer ubetydelige 
mengder ozongass (0 3 ). 

Bruk av papir 

Dette produktet egner seg for bruk av 
resirkulert papir i henhold til DIN 
19309. 

Plastmaterialer 

Plastdeler pa over 24 gram er merket 
i henhold til internasjonale standarder, 
slik at det er lettere a identifisere plast 
for resirkuleringsformal nar skriverens 
levetid er slutt. 

□ataark om materialsikkerhet 

Dataark om materialsikkerhet (MSDS) 
er tilgjengelige pa HPs webomrade pa 
www.hp.com/go/msds. Kunder uten 
Internett-tilgang kan kontakte HPs 
kundest0tte. 

Resirkuleringsordning 

HP tilbyr stadig flere retur- og 
resirkuleringsordninger i mange land, 
og samarbeider med noen av de 
st0rste resirkuleringssentrene for 
elektronikkprodukter over hele 
verden. HP sparer pa ressursene ved 
a videreselge noen av sine mest 
populasre produkter. 
Dette HP-produktet inneholder bly i 
loddemetallet, og det kan kreve 
spesialhandtering ved slutten av 
produktets levetid. 
Innlevering av kassert utstyr av 
brukere i private husholdninger i EU 




Dette symbolet pa produktet eller 
emballasjen viser at produktet ikke 
ma kastes sammen med 
husholdningsavfall. I stedet er det ditt 
ansvar a levere det kasserte utstyret 
til et angitt innsamlingssted for 
resirkulering av kassert elektrisk og 
elektronisk utstyr. Den separate 
innsamlingen og resirkuleringen av 
det kasserte utstyret hjelper til med a 
bevare naturlige ressurser, og sikre at 
det resirkuleres pa en mate som 
beskytter helse og milj0. Hvis du vil 
ha mer informasjon om hvor du kan 
levere inn kassert utstyr for 
resirkulering, kan du kontakte den 
lokale administrasjonen, 
renovasjonsselskapet eller butikken 
der du kjopte produktet. 
Hvis du vil vite mer om retur og 
resirkulering av HP-produkter 
generelt, kan du bes0ke vart 
webomrade: www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 
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Velkommen 



Takk for at du har kjopt HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio! HP Photosmart 
Baerbart fotostudio er en nyskapende kombinasjon av kamera og skriver i en 
brukervennlig enhet. HP Photosmart 420 series bruker HP Real Life-teknologi, for 
eksempel fjerning av rode oyne, for a gjore det enkelt for deg a fa bedre utskrifter 
med eller uten en datamaskin. 

&hp Merk I denne handboken betyr referanser til skriveren, den delen av Baerbart 
\~<r\ fotostudio som ikke er kamera. 

Denne handboken forklarer hvordan du skriver ut fra HP Photosmart Baerbart 
fotostudio uten a koble den til en datamaskin. Hvis du vil laere hvordan du skriver ut 
fra datamaskinen, ma du installere HP Photosmart-programvaren og lese den 
elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren pa datamaskinen. Hvis du vil vite mer 
om hvordan du installerer programvaren, kan du se installeringsinstruksjonene som 
fulgte med i boksen til HP Photosmart Baerbart fotostudio. 

Du laerer blant annet hvordan du: 




Lager flotte utskrifter uten kantlinje ved a trykke pa en 
knapp. Se Skrive ut bilder. 



Forbedrer kvaliteten pa bildene dine med HP Real Life- 
teknologi, for eksempel automatisk fjerning av rode 
oyne. Se Forbedre kvaliteten pa bildene. 



HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio Brukerhandbok for skriver 



3 



Kapittel 1 



Finne mer informasjon 

HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio leveres med folgende dokumentasjon: 

• Hurtigstart eller installeringshandboken: HP Photosmart 420 series Baerbart 
fotostudio leveres med installeringsinstruksjoner som forklarer hvordan du setter 
opp HP Photosmart Baerbart fotostudio og installerer HP Photosmart- 
programvaren. Hurtigstart inneholder ogsa grunnleggende informasjon om bruk 
av kameraet. Navnet pa dokumentet varierer etter land/region. 

• HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio Brukerhandbok for skriver: 
Brukerhandboken for skriveren er boken du leser na. Denne handboken beskriver 
de grunnleggende funksjonene i HP Photosmart Baerbart fotostudio, forklarer 
hvordan du bruker den uten a vaere koblet til en datamaskin, og inneholder 
informasjon om losing av maskinvareproblemer. I noen land/regioner leveres 
brukerhandboken i et elektronisk format pa brukerhandbok-CDen for 

HP Photosmart. 

• Hjelp til HP Photosmart -skriveren: Den elektroniske hjelpen til HP Photosmart- 
skriveren beskriver hvordan du bruker HP Photosmart Baerbart fotostudio 
sammen med en datamaskin, og inneholder informasjon om losing av 
programvareproblemer. 

• HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio Brukerhandbok for kamera: 
Denne dokumentasjonen forklarer hvordan du bruker HP Photosmart Baerbart 
fotostudio-kameraet til a ta bilder, og inneholder informasjon om problemlosing 
og vedlikehold. I noen land/regioner leveres kameradokumentasjonen bare i 
elektronisk format pa brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. I disse landene/ 
regionene inneholder Hurtigstart grunnleggende, trykte instruksjoner for bade 
kameraet og skriverkomponentene. 

Nar du har installert HP Photosmart-programvaren pa datamaskinen, kan du vise den 
elektroniske hjelpen til skriveren pa datamaskinen: 

• Windows-PC: Fra Start-menyen velger du Programmer (i Windows XP velger 
du Alle programmer) > HP > HP Photosmart 420 series > Photosmart Help. 

• Macintosh: Velg Help (hjelp) > Mac Help (Mac-hjelp) i Finder, og velg deretter 
Library (bibliotek) > HP Photosmart Printer Help for Macintosh (hjelp til skriver 
for Macintosh). 

Skriverens deler 

Dette avsnittet inneholder bare informasjon om skriverkomponenten i HP Photosmart 
420 series Baerbart fotostudio. Du finner informasjon om kameraet i brukerhandboken 
for kameraet. 
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HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio 




Sett forfra (lukket) 



1 


Kontrollpanel: Herfra styrer du skriverens grunnleggende funksjoner. 


2 


Dokkingstasjondeksel: Apne dekselet for a plassere kameraet i dokkingstasjonen pa 
skriveren. 


3 


Utskuff: Apne utskuffen for a skrive ut, eller for a koble et PictBridge-sertifisert 
digitalkamera eller ekstrautstyret HP Bluetooth tradlos skriveradapter til kameraporten pa 
forsiden av skriveren. Utskuffen ma ogsa vaere apen hvis du ansker a bruke fjernkontrollen 
sammen med skriveren. 
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Kapittel 1 




Sett forfra (apen) 



1 


Innskuff: Legg i papir her. 


2 


Forlenger for innskuff: Trekk ut forlengeren for a stotte papiret. 


3 


Papirbreddeskinne: Flytt skinnen inntil kanten pa papiret som brukes, slik at papiret 
plasseres riktig. 


4 


Blekkpatrondeksel: Apne dette dekselet for a sette inn eller ta ut en blekkpatron. 


5 


Utskuff (apen): Skriveren plasserer fotoutskriftene her. 


6 


Kameraport: Koble enten et PictBridge-sertifisert digitalkamera eller ekstrautstyret 
HP Bluetooth tradlos skriveradapter til denne porten. 


7 


Handtak: Loftes opp nar du skal basre skriveren. 




Baksiden av skriveren 



1 


USB-port: Koble skriveren til en datamaskin med den medf0lgende USB-kabelen. 


2 


Videoport: Koble til videokabelen her hvis du vil bruke skriveren sammen med en TV for a 
vise bilder. 


3 


Tilkobling av stramledning: Koble til stromledningen her. 
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HP PhotoSmart 420 series Baerbart fotostudio 




Indikatorlamper 



1 


Skriverbatterilampe: Lyser fast grant hvis det valgfrie batteriet er satt inn og helt oppladet, 
blinker hvis batteriet lades. 


2 


Pa-lampe: Lyser fast grant hvis skriveren er pa, blinker hvis skriveren slas pa eller av. 


3 


Statuslampe: Blinker radt hvis det har oppstatt en feil, eller hvis det kreves en handling fra 
brukeren. En feilmelding pa bildeskjermen beskriver problemet. 


4 


Utskriftslampe: Lyser fast grant hvis skriveren er klarfor utskrift, blinkende grant hvis 
skriveren skriver ut. 


5 


Videostatuslampe: Lyser fast grant hvis du viser bilder pa en tilkoblet TV-skjerm. 
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Kapittel 1 




Kontrollpanel 



1 


Pa: Trykk pa denne knappen for a sla skriveren pa eller av. 


2 


Lagre: Trykk pa denne knappen for a overfore bilder fra kameraet i dokkingstasjonen til en 
tilkoblet datamaskin. 


3 


Zoom: Trykk pa Zoom + for a ga til zoommodus. Zoomnivaet 0ker for hvert etterfalgende 
trykk. Hvis du trykker pa Zoom + nar du viser miniatyrer, vises gjeldende bilde i full 
starrelse. Hvis du trykker pa Zoom - mens du viser et zoomet bilde, reduseres zoomnivaet. 
Hvis du trykker pa Zoom - mens du viser et bilde i full storrelse, vises det flere 
miniatyrbilder samtidig. 


4 


Navigeringsknapper: Bruk pilene til a bla gjennom bilder eller for a flytte rundt i menyene. 
Trykk pa OK for a apne eller lukke en meny, eller for a velge et menyalternativ. 


5 


Skriv ut: Trykk pa denne knappen for a skrive ut gjeldende bilde. Hvis du trykker flere 
ganger, skrives det samme bildet ut igjen. 


6 


Avbryt: Trykk pa denne knappen for a stoppe en utskrift. 


7 


Video: Trykk pa denne knappen for a veksle mellom a vise bilder pa en tilkoblet TV-skjerm 
og bildeskjermen pa kameraet. Skriveren ma vasre koblet til et TV-apparat med den 
medfolgende videokabelen. 
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HP PhotoSmart 420 series Baerbart fotostudio 



Skjermbilde for bildesammendrag 



1 


HP Instant Share-status: Viser antall bilder (hvis det er noen) som er valgt for distribusjon 
med HP Instant Share. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se brukerhandboken for 
kameraet. 


2 


DPOF-utskriftsstatus: Viser antall bilder som allerede er valgt pa kameraet for DPOF- 
utskrift. 


3 


Batteriindikator: Viser ladingsnivaet til batteriene i kameraet (overst) og det interne 
batteriet for HP PhotoSmart (ekstrautstyr) (nederst), hvis det er satt inn. 


4 


Meldingsomrade: Viser skrivermeldinger. 


5 


Navigeringsknapper: Disse pilene angir at det finnes andre bilder du kan bla gjennom ved 
a trykke pa 4 eller pa skriverens kontrollpanel. 


6 


Indikator for blekkniva: Viser blekknivaet i blekkpatronen. 




y& y 14 of 2d 
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Skjermbilde for bildeutskrift 



1 


Utskriftsboks: Viser en hake og antall kopier som skrives ut av gjeldende bilde. 


2 


Indeksnummer: Viser indeksnummeret til gjeldende bilde og totalt antall bilder i kameraet. 
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Kapittel 1 




Rom for internt batteri 



1 


Deksel til batterirom: Apne dette dekselet pa undersiden av skriveren for a sette inn et 
HP PhotoSmart internt batteri (ekstrautstyr). 


2 


HP PhotoSmart internt batteri: Et fullt oppladet batteri har tilstrekkelig strom til a skrive ut 
omtrent 75 bilder. Batteriet ma kjopes separat. 


3 


Rom for internt batteri: Sett inn ekstrautstyret HP PhotoSmart internt batteri her. 


4 


Knapp for batterirom: Skyv pa knappen for a apne dekselet. 
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Fjernkontroll 



Video (J: Trykk pa denne knappen for a veksle mellom a vise bilder pa en tilkoblet TV- 
skjerm og bildeskjermen pa kameraet. 



Spill av/Pause Trykk pa denne knappen for a veksle mellom a vise bilder som en 
lysbildefremvisning, eller ett om gangen. 

Navigeringsknapper: Bruk pilene til a bla gjennom bilder eller for a flytte rundt i menyene. 
Trykk pa OK for a apne eller lukke en meny, eller for a velge et menyalternativ. 



Zoom + q: Trykk pa denne knappen for a ga til zoommodus. Zoomnivaet oker for hvert 
etterfalgende trykk. Hvis du trykker pa Zoom + nar du viser miniatyrer, vises gjeldende 
bilde i full storrelse. 



Zoom - ffl : Trykk pa Zoom - mens du viser et zoomet bilde, for a redusere zoomnivaet. 
Trykk pa Zoom - mens du viser et bilde i full storrelse, for a vise bilder som miniatyrer. 
Roter jg: Trykk pa denne knappen for a rotere gjeldende bilde. Knappen er deaktivert hvis 
gjeldende bilde er et videoklipp. 



Skriv ut q>: Trykk pa denne knappen for a skrive ut gjeldende bilde. Hvis du trykker flere 
ganger, skrives det samme bildet ut igjen. 



HP Instant Share [va Trykk pa denne knappen for a apne Share Menu (delemenyen) pa 
kameraet. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se brukerhandboken for kameraet. 
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Kapittel 1 

Tilgjengelig ekstrautstyr 

Det finnes en mengde ekstrautstyr til HP Photosmart 420 series som gj0r den enda 
enklere a bruke hvor som heist og nar som heist. Ekstrautstyret kan ha et annet 
utseende enn det som vises her. 

Hvis du vil ha informasjon om ekstrautstyr til kameraet, kan du se brukerhandboken 
for kameraet. 



Navn pa ekstrautstyr 


Beskrivelse 




Ekstrautstyret HP Photosmart internt 
batteri gjor at du kan ta med deg 
skriveren overalt. 


HP Photosmart internt batteri 






Den lette, slitesterke HP Photosmart 
baereveske for kompakte skrivere 
rammer og beskytter alt du trenger for 
problemfri utskrift mens du er pa raise. 


HP Photosmart baereveske for 
kompakte skrivere 




Tradlos HP Bluetooth-skriveradapter 


Den tradlose HP Bluetooth- 
skriveradapteren settes i kameraporten 
foran pa HP Photosmart Baerbart 
fotostudio, og gjor det mulig a skrive ut 
ved hjelp av tradlos Bluetooth-teknologi. 
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HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio 



Batteriinformasjon 

HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio leveres med batterier for kameraet og 
for fjernkontrollen. Internt batteri for HP Photosmart (ekstrautstyr) er ogsa tilgjengelig 
for skriveren, og kjopes separat. Bade skriverbatterilampen pa kontrollpanelet og 
bildeskjermen pa kameraet viser statusen for det interne batteriet for HP Photosmart 
pa folgende mate: 

Baerbart fotostudio koblet til vekselstrom 

• Skriverbatterilampen lyser hvis batteriet er helt oppladet, blinker hvis batteriet 
lades. 

• Bildeskjermen pa kameraet viser et batteriikon med stopsel hvis batteriet er helt 
oppladet, og en batterianimasjon hvis batteriet lades. 

Batteridrevet Baerbart fotostudio 

• Skriverbatterilampen lyser ikke. 

• Bildeskjermen pa kameraet viser ingenting hvis batteriet er helt oppladet. 

• Bildeskjermen pa kameraet viser ikoner for lavt, svaert lavt og tomt. Det vises 
ogsa meldinger pa bildeskjermen pa kameraet. 

Du finner informasjon om kamerabatterier i brukerhandboken for kameraet (i esken 
eller i elektronisk format pa brukerhandbok-CDen for HP Photosmart, avhengig av 
land/region). 

Fjernkontrollen for HP Photosmart Baerbart fotostudio er f0rst og fremst ment for a 
betjene skriveren mens du viser bilder pa et tilkoblet TV-apparat. Denne 
fjernkontrollen bruker et medfolgende CR2025-batteri som du ma sette i. 













■m|[ 

[ED* 







Slik setter du i batteriet i fjernkontrollen: 

1 . Ta av batteridekselet pa baksiden av fjernkontrollen. 

2. Sett i det medfolgende batteriet med +-siden opp, som vist. 

3. Skyv dekselet tilbake pa plass. 
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Kapittel 1 



Menyene i Baerbart fotostudio 



Menyene i Baerbart fotostudio inneholder mange funksjoner for a vise og skrive ut 
bilder, fa hjelp og sa videre. Nar menyene apnes, vises de pa skjermen oppa 
gjeldende bilde. Du far tilgang til menyene i Baerbart fotostudio via kategoriene overst 
i bildeskjermen pa kameraet. Nar kameraet ikke er plassert i dokkingstasjonen, viser 
menyene andre alternativer. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 



Menykategoriene i Baerbart fotostudio 



1 


Print Menu (utskriftsmenyen) 


2 


Playback Menu (avspillingsmenyen) 


3 


Share Menu (delemenyen) 


4 


Setup Menu (oppsettmenyen) 


5 


Help Menu (hjelpmenyen) 



<. ' * Tips Menyene i Baerbart fotostudio inneholder mange nyttige kommandoer 
" \f~ og alternativer, men vanlige funksjoner, for eksempel utskrift, er vanligvis 
tilgjengelig med et enkelt knappetrykk pa kontrollpanelet. 

Slik bruker du menyene i Baerbart fotostudio: 

1 . Sett kameraet i dokkingstasjonen pa toppen av skriveren. Du finner mer 
informasjon under Koble til kameraet. 

2. Trykk pa OK pa skriverens kontrollpanel for a fa tilgang til menyene. Print Menu 
(utskriftsmenyen) er den menyen som vises forst. 

Slik flytter du rundt i menyene: 

• Trykk pa 4 e H er pa skriveren for a flytte rundt i menyene (som vises som 
kategorier overst i kameraets bildeskjerm). Trykk pa £ eller v for a komme til 
alternativene under hver meny. Menyalternativer som ikke er tilgjengelige, er 
nedtonet. 

• Trykk pa OK for a velge et alternativ. 
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• Hvis du vil ga til en annen meny, trykker du pa A til kategorien for gjeldende 
meny er merket. Deretter trykker du pa 4 e H er f° r a forflytte deg mellom 
menykategoriene. 

• Nar du vil ga ut av en meny, velger du EXIT (avslutt) i gjeldende meny, og trykker 
deretter pa OK. Du kan ogsa trykke pa A til gjeldende menykategori er merket, 
og deretter trykke pa OK. 

Menyene 

• Print Menu (utskriftsmenyen) 

- Remove Red Eyes (fjern rode oyne): Velg dette alternativet for a fjerne rode 
oyne fra gjeldende bilde. Hvis dette menyalternativet er deaktivert, kan ikke 
alternativet brukes pa gjeldende bilde. 

- Print All (skriv ut alt): Velg dette alternativet for a vise alternativene for Print 
All (skriv ut alt). Velg Full Size (full storrelse) og trykk pa OK for a skrive ut 
alle bildene i kameraet, ett bilde uten kantlinje per side. Du kan ogsa velge 2 
Photos per Page (2 fotografier per side), 4 Photos per Page (4 fotografier 
per side) eller Print Index (skriv ut indeks) for a skrive ut bildene med ett av 
disse oppsettene. Merk Help (hjelp) og trykk pa OK for a fa tilgang til hjelp 
med denne funksjonen. 

- Print New (skriv ut nye): Velg dette alternativet for a vise alternativene for 
Print New (skriv ut nye). Merk Full Size (full storrelse), og trykk pa OK for a 
skrive ut nye bilder i kameraet som er tatt siden forrige gang kameraet var 
plassert i dokkingstasjonen, en utskrift per side. Velg 2 Photos per Page 

(2 fotografier per side), 4 Photos per Page (4 fotografier per side) eller Print 
Index (skriv ut indeks) for a skrive ut bildene med ett av disse oppsettene. 
Merk Help (hjelp) og trykk pa OK for a fa tilgang til hjelp med denne 
funksjonen. 

- Passport Photo (passfoto): Velg dette alternativet for a vise alternativene for 
Passport Photo (passfoto). Velg 2x2 inches (2x2 tommer), 35 x 45 mm, 
25,4 x 36,4 mm, 36,4 x 50,8 mm eller 45 x 55 mm som passfotostorrelse, 
og trykk deretter pa OK. Du finner mer informasjon under Slik skriver du ut 
passfotoer:. Merk Help (hjelp) og trykk pa OK for a fa tilgang til hjelp med 
denne funksjonen. Dette menyalternativet er deaktivert hvis du ikke viser 
bilder. 

- Print test page (skriv ut testside): Velg dette alternativet for a skrive ut en 
testside som inneholder informasjon om skriveren, som kan bidra til a lose 
problemer. Du finner mer informasjon under Skrive ut en testside. 

- Clean cartridge (rengjor blekkpatron): Velg dette alternativet for a rengjore 
blekkpatronen. Du finner mer informasjon under Rengjore blekkpatronen. 

- Align cartridge (juster blekkpatron): Velg dette alternativet for a justere 
blekkpatronen. Du finner mer informasjon under Justere blekkpatronen. 

- EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

• Playback Menu (avspillingsmenyen): Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- Delete (slett): Velg dette alternativet for a vise forskjellige slettealternativer 
Du kan slette gjeldende bilde eller alle bilder fra kameraet. Med dette 



HP PhotoSmart 420 series Baerbart fotostudio Brukerhandbok for skriver 



15 



alternativet kan du formatere internminnet eller minnekortet (hvis det er satt 
inn). 

Remove Red Eyes (fjern rode 0yne): Velg dette alternativet for a fjerne rode 
oyne fra gjeldende bilde. Hvis dette menyalternativet er deaktivert, kan ikke 
alternativet brukes pa gjeldende bilde. 

Rotate (rater): Velg dette alternativet for a rotere gjeldende bilde. Dette 
menyalternativet er deaktivert hvis du ikke viser bilder eller hvis gjeldende 
bilde er et videoklipp. 

- Record Audio (spill inn lyd): Deaktivert hvis kameraet er plassert i 
dokkingstasjonen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

Share Menu (delemenyen): Velg dette alternativet for a fa tilgang til HP Instant 
Share-funksjonene pa kameraet. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- Print 1 copy (skriv ut 1 kopi): Deaktivert hvis kameraet er plassert i 
dokkingstasjonen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- Print 2 copies (skriv ut 2 kopier): Deaktivert hvis kameraet er plassert i 
dokkingstasjonen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- HP Instant Share Setup (HP Instant Share-oppsett): Velg dette alternativet 
for a sette opp HP Instant Share pa kameraet. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se brukerhandboken for kameraet. 

EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

Setup Menu (oppsettmenyen): Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- Display Brightness (lysstyrke skjerm): Velg Low (lav), Medium (middels) 
eller High (hoy) for endre kontrasten pa bildeskjermen slik at den passer til 
visningsforholdene. Du kan forlenge kamerabatteriets levetid hvis du velger 
Low (lav). 

- Camera Sounds (kameralyder): Velg dette alternativet for a sla kameralyder 
On (pa) eller Off (av). Dette er lyder som kameraet lager nar du tar et bilde, 
slar pa kameraet eller trykker pa en knapp. 

- Live View Setup (oppsett for live-visning): Velg dette alternativet for a angi 
Live View On (live-visning pa) eller Live View Off (live-visning av). Dette 
avgjor om kameraet viser et levende bilde eller ikke nar du slar pa kameraet. 
Live-visning fungerer bare nar kameraet ikke er plassert i dokkingstasjonen. 

- Date/time (dato/klokkeslett): Velg dette alternativet for a endre datoen og 
klokkeslettet pa kameraet. 

- USB Configuration (USB-konfigurasjon): Velg dette alternativet for a angi 
om kameraet skal fungere som et Digital Camera (digitalkamera) eller en 
Disk Drive (diskstasjon) nar det er koblet direkte til en datamaskin med en 
USB-kabel. Nar kameraet er plassert i dokkingstasjonen, fungerer det alltid 
som et digitalkamera, og kan ikke skrives til fra datamaskinen. 

- TV Configuration (TV-konfigurasjon): Velg dette alternativet for a endre 
videosignalet som sendes til et tilkoblet TV-apparat, til enten NTSC eller 
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PAL. Kameraet er innstilt pa a sende enten et NTSC- eller et PAL- 
videosignal i samsvar med spraket og regionen du valgte da du satte opp 
kameraet. NTSC-formatet brukes primaert i Nord-Amerika og deler av Sor- 
Amerika, Japan, Korea og Taiwan. PAL-formatet brukes primaert i Europa, 
Uruguay, Paraguay, Argentina og deler av Asia. Hvis TV-apparatet godtar et 
annet videosignal enn den normale innstillingen for din region, endrer du 
innstillingen her. 

- Language (sprak) (vist som flaggikoner): Velg dette alternativet for a endre 
sprakinnstillingen. 

Move Images to Card (flytt bilder til kort): Velg dette alternativet for a flytte 
bilder fra kameraets internminne til minnekortet som er satt inn i kameraet. 
Nar du setter inn et minnekort i kameraet, blir alle nye bilder lagret bare pa 
kortet, og bilder som er lagret i kameraets internminne, vises ikke f0r du tar 
ut kortet. Hvis du vil overfore alle bildene i kameraet til PCen, flytter du forst 
bildene fra kameraets internminne til minnekortet ved hjelp av dette 
alternativet. Dette menyalternativet er deaktivert hvis det ikke er noen bilder i 
internminnet, eller hvis det ikke er satt inn noe kort i kameraet. 
EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

• Help Menu (hjelpmenyen): Hvis du vil ha mer hjelp til kameraet, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

Top Ten Printing Tips (ti gode utskriftstips): Velg dette alternativet for a lese 
ti gode utskriftstips. 

- Printer Accessories (ekstrautstyr til skriver): Velg dette alternativet for a 
lese om ekstrautstyr til skriveren. 

- Printer Control Panel (skriverens kontrollpanel): Velg dette alternativet for a 
lese om hvordan du bruker skriverens kontrollpanel. 

- Print Cartridge (blekkpatron): Velg dette alternativet for a lese om bruk av 
blekkpatroner. 

- Loading Paper (legge i papir): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du legger i papir. 

Clearing Paper Jams (fjerne fastkjort papir): Velg dette alternativet for a 
lese om fjerning av fastkjort papir. 

- PictBridge cameras (PictBridge-kameraer): Velg dette alternativet for a lese 
om bruk av PictBridge-kameraer sammen med skriveren. 

- Connecting to a TV (koble til en TV): Velg dette alternativet for a lese om 
hvordan du kobler skriveren til et TV-apparat. 

- Saving Images (lagre bilder): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du lagrer bilder pa en tilkoblet datamaskin. 

- Printer Battery (skriverbatteri): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du bruker det interne batteriet for HP Photosmart (ekstrautstyr) sammen med 
skriveren. 

- Traveling with the printer (reise med skriveren): Velg dette alternativet for a 
lese tips om a ta med skriveren pa reise. 

- Getting assistance (fa hjelp): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du far hjelp til a bruke skriveren. 

EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 
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Klargjore for utskrift 



For du kan begynne a skrive ut, ma du gjore deg kjent med noen enkle 
fremgangsmater: 

• Legge i papir (se Legge i papir) 

• Sette inn blekkpatroner (se Sette inn blekkpatroner) 

• Koble til kameraet (se Koble til kameraet) 

Du ma legge i papir, sette inn en blekkpatron og koble til et kamera med bilder i 
internminnet eller pa et minnekort for du kan skrive ut. 

Legge i papir 

Laer hvordan du velger riktig papir til utskriftsjobben og hvordan du legger det i 
innskuffen. 

Velge det beste papiret for jobben 

Hvis du vil se en liste over tilgjengelig HP Inkjet-papir eller kjope rekvisita, kan du ga til: 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hpshopping.ca (Canada) 

• www.hp.com/eur/hpoptions (Europa) 

• www.hp.com (Alle andre regioner/land) 

Velg blant disse typene av kvalitetsfotopapir fra HP for a fa de beste resultatene fra 
skriveren. 



Type utskrift 


Anbefalt papir 


Utskrifter og forstorrelser, passfoto og 
fotografier som skal lamineres, med hoy 
kvalitet og lang varighet 


HP Premium Plus Photo-papir 


Bilder med middels til hoy opplosning 
fra skannere og digitalkameraer 


HP Premium Photo-papir 


Fritids- og forretningsutskrifter 


HP Photo-papir 

HP fotopapir for daglig bruk 



Slik holder du papiret i god stand for utskrift: 

• Oppbevar ubrukt papir i originalemballasjen. 

• La papiret ligge flatt pa et kjolig og tort sted. Hvis hjornene boyer seg, plasserer 
du papiret i en plastpose og boyer det forsiktig i motsatt retning til det ligger flatt. 

• Hold fotopapir i kantene for a unnga flekker. 
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Legge i papiret 

Tips om a legge i papir: 

• Du kan skrive ut pa fotopapir, indekskort eller kort i L-st0rrelse. 

• For du legger i papir, skyver du papirbreddeskinnen til side for a gi plass til papiret. 

• Legg i bare en papirstorrelse og -type om gangen. Ikke bland papirtyper eller - 
storrelser i innskuffen. 

• Ikke legg i mer enn 10 ark av fotopapir pa 10 x 30 cm (4 x 12 tommer) for 
panoramautskrift (bare mulig ved utskrift fra en datamaskin). Hvis du legger i mer 
enn ti ark, kan det fore til papirmatingsproblemer. 




Innskuff 



Papirbreddeskinne 
Utskuff 



Slik legger du i papir: 

1. Apne utskuffen. Innskuffen apnes automatisk. 

2. Legg i opptil 20 papirark med utskriftssiden eller den glansede siden vendt mot 
forsiden av skriveren. Hvis du bruker papir med flik, setter du det inn slik at enden 
med flik blir matet inn sist. 

3. Juster papirbreddeskinnen slik at den star helt inntil kanten pa papiret uten a 
boye det. 
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Sette inn blekkpatroner 

HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio kan skrive ut i farger og svart-hvitt. 
HP leverer ulike typer blekkpatroner, slik at du kan velge den beste patronen for det 
du skal skrive ut. Blekkpatronnummeret varierer etter land/region. Velg riktig 
blekkpatronnummer for ditt land / din region. 

i-h^> Merk Blekkpatronnumrene du kan bruke sammen med skriveren, star pa 
\~^\ baksiden av den trykte brukerhandboken for skriveren. Hvis du allerede har 
brukt skriveren flere ganger, kan du ogsa finne blekkpatronnumrene i 
HP Photosmart-programvaren. Windows-brukere: Hoyreklikk pa HP Digital 
Imaging Monitor-ikonet helt til hoyre pa oppgavelinjen i Windows, og velg 
Launch/Show HP Solution Center (start/vis HP Losningssenter). Klikk pa 
Settings (innstillinger), og velg Print Settings > Printer Toolbox 
(skriverinnstillinger > skriververktoykasse). Klikk pa kategorien Estimated Ink 
Levels (beregnede blekknivaer) og deretter pa Print Cartridge Information 
(informasjon for blekkpatron). Macintosh-brukere: Klikk pa HP Image Zone i 
dokkingstasjonen. Velg Maintain Printer (vedlikehold skriver) fra 
hurtigmenyen Settings (innstillinger). Klikk pa Utilities (verktoy), og velg 
deretter Supplies (rekvisita) fra hurtigmenyen. 

HP Vivera-blekk sorger for en livaktig utskriftskvalitet og en utrolig lysekthet, som gir 
sterke farger som varer lenge. HP Vivera-blekk er spesialutviklet og vitenskapelig 
testet med tanke pa kvalitet, renhet og lysekthet. 

For optimale utskriftsresultater anbefaler HP at du bare bruker ekte blekkpatroner fra 
HP. Ekte HP blekkpatroner er utviklet og testet sammen med HP-skrivere for a skape 
flotte resultater uten problemer, gang etter gang. 



Bruk den beste blekkpatronen 


Type utskrift 


Sett inn en av disse blekkpatronene i 
blekkpatronholderen 


Fargeutskrifter 


HP Tri-color (7 ml) 
HPTri-color(14 ml) 


Svart-hvitt-utskrifter 


HP Gray Photo 


Sepiabrune eller antikkutskrifter 


HP Tri-color (7 ml) 
HP Tri-color (14 ml) 


Tekst og farget strektegning 


HP Tri-color (7 ml) 
HP Tri-color (14 ml) 



AForsiktig Kontroller at du bruker riktig blekkpatron. HP garanterer ikke for 
kvaliteten eller paliteligheten til blekk fra andre leverandorer enn HP. 
Skriverservice eller reparasjoner av feil eller skade pa skriveren som er 
forarsaket av bruk av blekk som ikke er fra HP, dekkes ikke av garantien. 

For a fa best mulig utskriftskvalitet anbefaler HP at du setter inn alle blekkpatroner for 
datoen som er stemplet pa esken. 
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Ikke ta her 

Klargjore skriveren og blekkpatronen: 

1 . Kontroller at strommen er slatt pa og at du har fjernet pappen inne i skriveren. 

2. Apne blekkpatrondekselet pa skriveren. 

3. Fjern den rosa plastteipen fra blekkpatronen. 




Sette inn blekkpatronen: 

1. Hvis du skal bytte blekkpatron, trykker du den gamle patronen ned og trekker den 
ut av holderen for a ta den ut. 

2. Hold den nye blekkpatronen med etiketten opp. Skyv blekkpatronen litt pa skra 
inn i holderen, slik at de kobberfargede kontaktene gar inn forst. Skyv 
blekkpatronen inn til den smekker pa plass. 

3. Lukk blekkpatrondekselet. 

Kameraets bildeskjerm viser et ikon med omtrentlig blekkniva for den installerte 
blekkpatronen (100-66%, 65-33% eller 32-0%). Det vises ikke noe ikon for blekkniva 
hvis patronen ikke er en ekte HP-patron. 

Hver gang du setter inn eller bytter en blekkpatron, vises det en melding pa 
kameraets bildeskjerm der du blir bedt om a legge i vanlig papir slik at skriveren kan 
justere blekkpatronen. Dette sikrer utskrifter av hoy kvalitet. 

Justere blekkpatronen: 

1. Legg papir i innskuffen og trykk pa OK. 

2. Folg veiledningen pa skjermen for a justere blekkpatronen. 
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Se Justere blekkpatronen. 

Hver gang du tar en blekkpatron ut av skriveren, ma du oppbevare den i en 
blekkpatronbeskytter. Blekkpatronbeskytteren forhindrer at blekket t0rker ut. Feilaktig 
oppbevaring av blekkpatronen kan fore til at den ikke fungerer som den skal. 

I noen land/regioner leveres ikke blekkpatronbeskytteren sammen med skriveren, 
men folger med HP Gray Photo-patronen, som kan kjopes separat. I andre land/ 
regioner leveres beskytteren sammen med skriveren. 

Lagre blekkpatronen nar den ikke er i skriveren: 

-» Du setter blekkpatronen inn i beskytteren ved a skyve den inn litt pa skra og 
trykke den pa plass. 

WW 

Koble til kameraet 

Hvis du vil skrive ut bilder du har tatt med kameraet, ma du plassere kameraet i 
dokkingstasjonen pa skriveren. 

Merk Du kan ogsa koble et PictBridge-sertifisert kamera til kameraporten pa 
\~^\ forsiden av skriveren (ved hjelp av USB-kabelen som fulgte med det 

PictBridge-sertifiserte kameraet) og skrive ut bilder fra det, men du kan ikke ha 
HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio-kameraet i dokkingstasjonen og 
et annet PictBridge-kamera koblet til kameraporten samtidig. 
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Slik plasserer du kameraet i dokkingstasjonen pa skriveren: 

1. Apne om n0dvendig dokkingstasjondekselet. 

2. Hold kameraet slik at kameraets bildeskjerm vender mot deg, og undersiden pa 
kameraet vender ned. 

3. Kontroller at kameraet er slatt av. 

4. Trykk kameraet ned i dokkingstasjonen slik at tappen pa dokkingkontakten 
skyves inn i kontaktsporet pa undersiden av kameraet. 

5. I de fleste tilfeller vil bade skriveren og kameraet slas pa nar du plasserer 
kameraet i dokkingstasjonen. Hvis det ikke skjer, trykker du pa Pa-knappen pa 
skriverens kontrollpanel. 

Merk Nar kameraet er i dokkingstasjonen, nedtones kameraets bildeskjerm 
etter atte minutter uten aktivitet. Kameraets bildeskjerm slas pa igjen hvis en 
utskriftsjobb sendes fra en tilkoblet datamaskin eller enhet med tradlos 
Bluetooth-teknologi, eller hvis du trykker pa en knapp pa HP Photosmart 
Baerbart fotostudio. Etter ti minutter uten aktivitet slas kameraets bildeskjerm 
helt av. Trykk pa Pa-knappen pa skriverens kontrollpanel for a aktivere 
skjermen. 
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3 Grunnleggende for utskrift 



Med HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio kan du lage flotte utskrifter uten a 
vaere i naerheten av en datamaskin. Nar du har konfigurert skriveren ved hjelp av 
installeringsinstruksjonene som fulgte med i esken, er du bare noen fa trinn unna a 
skrive ut bilder. Denne delen beskriver folgende: 

• Skrive ut fra kameraet nar det er i dokkingstasjonen 

• Skrive ut fra andre enheter 

Merk I de folgende instruksjonene ma du alltid bruke knappene pa skriverens 
kontrollpanel, med mindre du blir bedt a gjore noe annet. Vasr ogsa 
oppmerksom pa at de fleste kameraknappene er deaktivert nar kameraet er i 
dokkingstasjonen. Det eneste unntaket er kameraets PA/AV-bryter som slar 
av bare kameraet. 

Skrive ut fra kameraet nar det er i dokkingstasjonen 

Utskrift av bilder direkte fra kameraet i dokkingstasjonen er den enkleste og raskeste 
maten a gjore om de digitale bildene til flotte utskrifter pa. Denne delen beskriver 
folgende: 

• Vise bilder som skal skrives ut 

• Forbedre kvaliteten pa bildene 

• Skrive ut bilder 

Vise bilder som skal skrives ut 

Du kan bla gjennom og skrive ut fra kameraets bildeskjerm eller en TV-skjerm (etter at 
du har koblet skriveren til skjermen med den medfolgende videokabelen). 

Vise bilder 

Du kan velge bildene du vil skrive ut, ved hjelp av skriverens kontrollpanel eller 
fjernkontrollen som fulgte med i esken. Kontroller at kameraet har bilder i internminnet 
eller pa minnekortet (ekstrautstyr) og er i dokkingstasjonen. 

Slik viser du ett bilde om gangen: 

-* Bla gjennom bildene i kameraet ved a trykke pa 4 e H er pa skriverens 
kontrollpanel. 

Slik viser du bilder som miniatyrer: 

1 . Vis bilder som miniatyrer ved a trykke pa Zoom - pa skriverens kontrollpanel. 

2. Bla gjennom miniatyrene ved a trykke pa pilknappene pa skriverens 
kontrollpanel. Gjeldende bilde utheves. 

3. Du kan na gjore ett av folgende: 

- Trykk pa OK for a ga ut av miniatyrvisningen og vise det valgte bildet i full 
storrelse. 

- Trykk pa Skriv ut for a skrive ut det uthevede bildet. 




HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio Brukerhandbok for skriver 



25 



Kapittel 3 



Vise bilder pa en TV 

Du kan koble HP Photosmart 420 series til en TV-skjerm for a vise og velge bildene 
du vil skrive ut. 

Slik viser du bilder pa et TV-apparat: 

1. Koble skriveren til TV-skjermen ved hjelp av den medfolgende videokabelen. 

2. Sla pa TV-skjermen og endre TV-innstillingen til a motta inndata fra 

HP Photosmart Baerbart fotostudio. Du tinner mer informasjon i brukerhandboken 
som fulgte med TV-apparatet. 

3. Trykk pa Video-knappen pa skriverens kontrollpanel. 

4. Trykk pa piltastene pa skriveren eller fjernkontrollen for a bla gjennom bildene. 
Hvis du vil vise bildene i en automatisk lysbildefremvisning, trykker du pa Spill av/ 
pause pa fjernkontrollen. Trykk pa Spill av/pause pa nytt for a ga tilbake til a 
vise bilder ett om gangen. Du finner mer informasjon om fjernkontrollen under 
Fjernkontroll. 

Forbedre kvaliteten pa bildene 

HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio inneholder ogsa en rekke innstillinger 
og HP Real Life-teknologi som kan forbedre kvaliteten pa bildene. Innstillingene, med 
unntak av Remove Red Eyes (fjern rode oyne), endrer ikke det opprinnelige bildet. 
De pavirker bare selve utskriften. 

Slik fjerner du rode oyne i bilder: 

1 . Trykk pa OK nar du viser bilder. 

2. Velg Remove Red Eyes (fjern rode oyne) i Print Menu (utskriftsmenyen), og 
trykk deretter pa OK. Du kan ogsa velge Remove Red Eyes (fjern rode oyne) i 
Playback Menu (avspillingsmenyen). Folg ledetekstene pa kameraets 
bildeskjerm for View Changes (vise endringer), Save Changes (lagre endringer) 
eller Cancel (avbryte). 

Slik zoomer du inn pa og beskjaerer et bilde: 

1 . Nar du viser et bilde i vanlig storrelse, trykker du pa Zoom +. Du kan trykke pa 
Zoom + flere ganger for a oke zoomnivaet. En beskjaeringsboks viser den delen 
av bildet som vil bli skrevet ut. Det vises en advarsel hvis det er sannsynlig at 
utskriftskvaliteten ikke vil bli akseptabel ved gjeldende zoomniva. 
Beskjaeringsboksen endres i slike tilfeller fra gronn til gul for a varsle deg. Trykk 
pa Zoom - for a redusere zoomnivaet for et zoomet bilde, eller trykk pa OK for 
raskt a ga tilbake til den normale visningen. 

2. Trykk pa piltastene for a flytte beskjaeringsboksen rundt pa det zoomede bildet 
etter behov. 

r2^M> Merk Hvis du vil skrive ut flere eksemplarer av et zoomet bilde, trykker du pa 
Skriv ut sa mange ganger du vil mens bildet fremdeles har dette zoomnivaet. 
Hvis bildet gar tilbake til normal storrelse, ma du zoome inn pa nytt for a skrive 
ut ved det zoomnivaet. 
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Skrive ut bilder 



Denne delen beskriver noen av de vanligste utskriftsoppgavene. Kontroller at du har 
lagt i fotopapir, satt inn en blekkpatron og plassert kameraet i dokkingstasjonen for du 
prover a skrive ut. 

Merk Ikke ta kameraet ut av dokkingstasjonen under utskrift. Hvis du tar 
\-&\ kameraet ut av dokkingstasjonen under utskrift, avbrytes alle utskriftsjobbene. 



Slik skriver du ut gjeldende bilde: 

1 . Trykk pa 4 e H er f° r a bla gjennom til bildet du vil skrive ut. 

2. Trykk pa Skriv ut en gang for hvert eksemplar du vil skrive ut av gjeldende bilde. 
Trykk pa Avbryt for a avbryte gjeldende utskriftsjobb. 

Slik skriver du ut bare nye bilder: 

Merk Nye bilder er bilder som er tatt etter forrige gang kameraet var i 
dokkingstasjonen. 

1 . Trykk pa OK for a vise Print Menu (utskriftsmenyen). 

2. Trykk pa yj for a velge Print New (skriv ut nye), og trykk deretter pa OK. 

3. Trykk pa for a velge et sideoppsett, og trykk deretter pa OK. 

Slik skriver du ut alle bildene: 

1 . Trykk pa OK for a vise Print Menu (utskriftsmenyen). 

2. Trykk pa T for a velge Print All (skriv ut alt), og trykk deretter pa OK. 

3. Trykk pa yj for a velge et sideoppsett, og trykk deretter pa OK. 

Slik skriver du ut passfotoer: 

1 . Trykk pa 4 e H er f° r a navigere til bildet du vil skrive ut som et passfoto. 

2. Trykk pa OK for a vise Print Menu (utskriftsmenyen). 

3. Trykk pa T for a velge Passport Photo (passfoto), og trykk deretter pa OK. 

4. Trykk pa yf for a velge en av folgende passfotostorrelser: 

- 2x2 inches (tommer) 

- 35 x 45 mm 

- 25,4 x 36,4 mm 

- 36,4 x 50,8 mm 

- 45 x 55 mm 

5. Trykk pa OK. Gjeldende bilde vises med en beskjaeringsboks som viser den 
delen av bildet som vil bli brukt ved utskrift. 

6. Trykk pa piltastene for a flytte beskjaeringsboksen rundt pa bildet etter behov. 
Beskjaeringsboksen viser den delen av bildet som vil bli skrevet ut. Trykk pa 
Zoom-knappene for a oke eller redusere zoomnivaet. 

7. Trykk pa Skriv ut. Gjeldende bilde skrives ut sa mange ganger som det som far 
plass pa ett ark av fotopapiret som er lagt i skriveren. 
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Skrive ut fra andre enheter 

Bruk skriveren med andre enheter og til a dele bilder med venner og familie. Du kan 
skrive ut fra: 

• Datamaskiner (se Datamaskin) 

• PictBridge-sertifiserte digitalkameraer (se PictBridge-sertifisert kamera) 

• Enheter med tradlos Bluetooth-teknologi (se Tradlose Bluetooth-enheter) 

Datamaskin 

Du ma overture bildene til datamaskinen f0r du kan bruke dem med HP Photosmart- 
programvaren som du kan bruke til a skrive ut fra en datamaskin. Du finner mer 
informasjon under Overture til en datamaskin. 

Du finner informasjon om hvordan du installerer HP Photosmart-programvaren i 
installeringsinstruksjonene som fulgte med i esken til skriveren. HP Photosmart- 
programvaren inneholder grensesnittet som vises nar du skriver ut fra en datamaskin. 

Sorg for a laste ned programvareoppdateringer med et par maneders mellomrom, slik 
at du alltid har de nyeste funksjonene og forbedringene: Du finner mer informasjon 
under Oppdatere HP Photosmart-programvaren. 

Merk Den elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren inneholder mer 
informasjon om de mange utskriftsinnstillingene som er tilgjengelige nar du 
skriver ut fra en datamaskin. Hvis du vil vite hvordan du far tilgang til den 
elektroniske hjelpen, kan du se Finne mer informasjon. 

Om HP Image Zone og HP Instant Share 

Med HP Image Zone kan du gjore folgende: 

• Bruk bildene i kreative prosjekter, for eksempel utklippsboker, gratulasjonskort og 
pastrykingspapir. 

• Ordne bildene dine i album, og sok gjennom dem ved hjelp av n0kkelord og 
datoer (bare Windows). 

• Rediger og forbedre bildene ved a legge til tekst og utfore fargekorrigering. 

• Del bildene elektronisk via HP Instant Share med familie og venner. 

Hvis du vil vite mer om HP Image Zone, kan du se den elektroniske hjelpen til 
HP Photosmart-skriveren. 

Bruk HP Instant Share til a dele bilder med venner og slektninger ved hjelp av e-post, 
elektroniske album eller en elektronisk fototjeneste. Skriveren ma vaere koblet til via 
en USB-kabel til en datamaskin med Internett-tilgang, og all nodvendig 
HP-programvare ma vaere installert. Hvis du prover a bruke HP Instant Share uten a 
ha installert eller konfigurert all nodvendig programvare, far du en melding om hva du 
ma gjore. Hvis du vil ha mer informasjon om HP Instant Share, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

Overfore til en datamaskin 

Du kan overfore bilder til en datamaskin fra HP Photosmart 420 series hvis du har satt 
opp en USB-forbindelse mellom de to enhetene og har installert HP Photosmart- 
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programvaren. Du firmer mer informasjon i installeringsinstruksjonene som fulgte med 
i esken. Du ma overture bildene til datamaskinen for a kunne bruke dem i 
bilderedigeringsprogrammer, foreksempel HP Image Zone. 

Slik overforer du bilder til en datamaskin: 

1 . Sla av kameraet hvis det er pa. 

2. Plasser kameraet i dokkingstasjonen pa toppen av skriveren. 

3. Trykk pa Lagre. 

4. Folg ledetekstene pa datamaskinen. 

PictBridge-sertifisert kamera 

Du kan skrive ut bilder ved a koble til et PictBridge-sertifisert digitalkamera direkte i 
kameraporten pa skriveren med en USB-kabel. Nar du skriver ut fra et digitalkamera, 
bruker skriveren de innstillingene du har valgt pa kameraet. Du finner mer informasjon 
i dokumentasjonen som fulgte med kameraet. 

Skrive ut fra et PictBridge-sertifisert kamera 

Det er enkelt og raskt a bruke et PictBridge-sertifisert kamera med skriveren. 

§f Merk Kontroller at Baerbart fotostudio-kameraet ikke er i dokkingstasjonen for 
du kobler til et PictBridge-sertifisert kamera i kameraporten. Du kan bare ha ett 
kamera koblet til om gangen. 

Slik skriver du ut med et PictBridge-sertifisert kamera: 

1 . Sla pa det PictBridge-sertifiserte digitalkameraet, og velg bildene du vil skrive ut. 

2. Legg i fotopapir i skriveren. 

3. Pass pa at kameraet er i PictBridge-modus, og koble det til kameraporten pa 
forsiden av skriveren med USB-kabelen som fulgte med det PictBridge- 
sertifiserte kameraet. 

De valgte bildene blir skrevet ut automatisk sa snart skriveren gjenkjenner det 
PictBridge-sertifiserte kameraet. 

Tradlese Bluetooth-enheter 

Du kan ogsa skrive ut fra enheter med tradlos Bluetooth-teknologi, for eksempel 
digitalkameraer, PDAer, baerbare datamaskiner og mobiltelefoner. Du finner mer 
informasjon i den elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren og 
dokumentasjonen som fulgte med enheten med tradlos Bluetooth-teknologi. 

Opprette en Bluetooth-tilkobling 

Hvis du vil bruke Bluetooth-tilkobling, ma alle enhetene ha den nodvendige maskin- 
og programvaren installert. I tillegg ma en tradlos HP Bluetooth-skriveradapter vaere 
koblet til kameraporten pa forsiden av skriveren. Adapteren er tilgjengelig separat. 
Du finner mer informasjon i dokumentasjonen som fulgte med adapteren. 
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Skrive ut fra en Bluetooth-enhet 

Den grunnleggende fremgangsmaten for utskrift fra en enhet med tradlos Bluetooth- 
teknologi er den samme: 

Slik skriver du ut fra en Bluetooth-enhet: 

1 . La enheten soke etter tilgjengelige Bluetooth-skrivere. 

2. Velg skriveren nar den vises pa enheten. 

3. Skriv ut. 

Se i dokumentasjonen som fulgte med enheten, for detaljerte instruksjoner. 
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Vedlikeholde og transporter 
skriveren 

HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio krever svaert lite vedlikehold. Folg 
retningslinjene i dette kapitlet for a forlenge levetiden til skriveren og utskriftsrekvisita, 
og for a sorge for at utskriftene alltid har best mulig kvalitet. 

Hvis du vil ha informasjon om vedlikehold av HP Photosmart 420 series-kameraet, 
kan du se brukerhandboken for kameraet. 

Rengjore og vedlikeholde skriveren 

Hold skriveren og blekkpatronene rene og i god stand ved a folge de enkle 
fremgangsmatene i denne delen. 

Rengjore utsiden av skriveren 

1. Sla av skriveren og koble fra stromledningen pa baksiden av skriveren. 

2. Hvis du har satt i ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri i skriveren, tar du 
det ut og setter batteridekselet pa plass igjen. 

3. T0rk av skriveren utvendig med en myk klut som er fuktet lett med vann. 

AForsiktig 1 Ikke bruk noen form for rengjoringsmiddel. Rengjoringsmidler for 
husholdningsbruk kan skade skriverens overflatebehandling. 

Forsiktig 2 Ikke rengjor skriveren innvendig. Det ma ikke komme vaeske inn i 
skriveren. 

Rengjore blekkpatronen 

Hvis du ser hvite streker eller ensfargede striper pa utskriftene, ma kanskje 
blekkpatronen rengjores. Ikke rengjor blekkpatronen oftere enn n0dvendig, 
da rengjoringen forbruker blekk. 

1 . Kontroller at kameraet er i dokkingstasjonen. 

2. Trykk pa OK for a vise menykategoriene. 

3. Velg Clean cartridge (rengjor blekkpatron) og trykk pa OK. 

4. Folg veiledningen pa kameraets bildeskjerm, og legg i papir slik at skriveren kan 
skrive ut en testside etter at blekkpatronen er rengjort. Bruk vanlig papir eller 
indekskort for ikke a slose med fotopapir. 

5. Trykk pa OK for a starte rengjoringen av blekkpatronen. 

6. Nar skriveren erferdig a rengjore blekkpatronen og skriver ut en testside, 
kontrollerer du testsiden og velger mellom folgende alternativer: 

- Hvis testsiden har hvite striper eller manglende farger, ma blekkpatronen 
rengjores pa nytt. Velg Yes (ja) pa kameraets bildeskjerm, og trykk deretter 
pa OK. 

- Hvis utskriftskvaliteten pa testsiden er god, velger du Cancel (avbryt) pa 
kameraets bildeskjerm, og deretter trykker du pa OK. 

Du kan rengjore blekkpatronen opptil tre ganger. Hver rengjoring er grundigere 
enn den forrige, og bruker mer blekk. 
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Hvis du har fullf0rt alle tre rengjoringsnivaene etter denne fremgangsmaten, og det 
fortsatt er hvite striper eller manglende farger pa testsiden, ma du kanskje rengj0re de 
kobberfargede kontaktene pa blekkpatronen. Du finner mer informasjon under 
Rengj0re blekkpatronkontaktene. 

&hp Merk Hvis blekkpatronen eller skriveren nylig har fait i gulvet, kan det ogsa 
vaere hvite striper eller manglende farger pa utskriftene. Dette problemet er 
midlertidig og forsvinner i lopet av 24 timer. 



Rengjore blekkpatronkontaktene 

Hvis du bruker skriveren i stovete omgivelser, kan det samle seg skitt pa de 
kobberfargede kontaktene, og dette kan fore til utskriftsproblemer. 



Slik rengjor du kontaktene pa blekkpatronen: 

1 . Du trenger folgende for a rengjore kontaktene: 

- Destillert vann (vann fra springen kan inneholde forurensningsstoffer som 
kan skade blekkpatronen). 

- Rent, tort og lofritt materiale som ikke vil klebe til blekkpatronen. 

2. Apne blekkpatrondekselet. 

3. Ta ut blekkpatronen og legg den pa et stykke papir med blekkdyseplaten vendt 
opp. Vaer forsiktig slik at du ikke berorer de kobberfargede kontaktene eller 
blekkdyseplaten med fingrene. 

A Forsiktig Blekkpatronene ma ikke oppbevares utenfor skriveren i mer 
enn 30 minutter. Hvis blekkdysen utsettes for luft lengre enn dette, kan 
den torke ut, noe som kan fore til utskriftsproblemer. 

4. Fukt en vattpinne forsiktig med destillert vann og klem overflodig vann av 
vattpinnen. 

5. Tork forsiktig av de kobberfargede kontaktene med vattpinnen. 
A Forsiktig Ikke ta pa blekkdysen. Beroring av blekkdysen kan fore til 



i—\ tilstopping, sviktende blekktilforsel og darlig elektrisk kontakt. 

6. Gjenta trinn 4 og 5 til det ikke vises flere blekkrester eller mer stov pa en ren 
vattpinne. 

7. Sett blekkpatronen inn i skriveren og lukk blekkpatrondekselet. 



Skrive ut en testside 

Du kan skrive ut en testside som inneholder nyttig informasjon om blekkpatronen, 
serienummeret og andre aspekter ved HP Photosmart Baerbart fotostudio. 

1 . Kontroller at kameraet er i dokkingstasjonen. 

2. Legg papir i papirskuffen. Bruk vanlig papir eller indekskort for ikke a slose med 
fotopapir. 

3. Trykk pa OK for a vise menyene. 

4. Velg Print test page (skriv ut testside), og trykk deretter pa OK. 
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Justere blekkpatronen 

F0rste gang du installerer en blekkpatron i skriveren, blir den justert automatisk. 
Hvis fargene pa utskriftene er feiljustert eller hvis justeringssiden ikke ble skrevet ut 
riktig da du installerte en ny blekkpatron, ma du imidlertid bruke fremgangsmaten 
nedenfor for a justere blekkpatronen. 

1 . Trykk pa OK for a vise menykategoriene. 

2. Velg Align cartridge (juster blekkpatron) og trykk pa OK. 

3. Det vises en melding pa kameraets bildeskjerm som minner deg pa a legge i 
vanlig papir. Legg i papir slik at skriveren kan skrive ut en kalibreringsside. 
Bruk vanlig papir eller indekskort for ikke a slose med fotopapir. 

4. Trykk pa OK for a starte justeringen av blekkpatronen. 

Nar justeringen er ferdig, blir det skrevet ut en justeringsside for a bekrefte at 
justeringen var vellykket. 
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- Hakene bekrefter at blekkpatronen er riktig installert og fungerer som den 
skal. 

- Hvis det star en X til venstre for noen av stolpene, ma blekkpatronen justeres 
pa nytt. Hvis X-en fortsatt vises, ma blekkpatronen byttes. 
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Oppdatere HP Photosmart-programvaren 



Last ned programvareoppdateringer regelmessig for a sikre at du alltid har de nyeste 
funksjonene og forbedringene. Du kan laste ned HP Photosmart- 
programvareoppdateringer ved a ga til www.hp.com/support eller ved hjelp av 
HP Web-oppdatering. 

r™2w Merk Programvareoppdateringen du laster ned fra HPs webomrade, 
\~<y\ oppdaterer ikke HP Image Zone-programvaren. 

Slik laster du ned programvaren (Windows): 

Merk Kontroller at du er koblet til Internett for du bruker HP Web-oppdatering. 



1 . Fra Start-menyen i Windows velger du Programmer (i Windows XP velger du 
Alle programmer) > Hewlett-Packard > HP Web-oppdatering. Vinduet 

HP Web-oppdatering vises. 

2. Klikk pa Check Now (sjekk na). HP Web-oppdatering soker etter 
programvareoppdateringer pa HPs webomrade. Hvis du ikke har den nyeste 
versjonen av HP Photosmart-programvaren installert pa datamaskinen, vises en 
programvareoppdatering i vinduet HP Web-oppdatering. 

r™*)f Merk Hvis du har den nyeste versjonen av HP Photosmart-programvaren 
\~&\ installert pa datamaskinen, vises folgende melding i vinduet HP Web- 
oppdatering. "No updates are available for your system at this time." 
(Ingen oppdateringer er tilgjengelige for systemet i oyeblikket.) 

3. Hvis det er en programvareoppdatering tilgjengelig, kan du klikke i 
avmerkingsboksen ved siden av oppdateringen for a velge den. 

4. Klikk pa Install (installer). 

5. Folg instruksjonene pa skjermen for a fullfore installeringen. 

Slik laster du ned programvaren (Macintosh): 

Merk Kontroller at du er koblet til Internett for du bruker HP Photosmart 
Updater (HP Photosmart-oppdatering). 

1 . Start HP Image Zone. 

2. Klikk pa kategorien Applications (programmer), og klikk deretter pa 
HP Software Update (HP Web-oppdatering). 

3. Folg instruksjonene pa skjermen for a se etter programvareoppdateringer. 
Hvis du er bak en brannmur, ma du angi proxy-serverinformasjon i 
oppdateringsprogrammet. 
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Oppbevare HP Photosmart Baerbart fotostudio og 
blekkpatroner 

Beskytt HP Photosmart Baerbart fotostudio og blekkpatronene ved a oppbevare dem 
riktig nar de ikke er i bruk. 

Oppbevare HP Photosmart Baerbart fotostudio 

HP Photosmart Baerbart fotostudio er bygd for a tale kortere eller lengre perioder uten 
aktivitet. 

• Lukk dekslene til inn- og utskuffen nar skriveren ikke brukes. 

• Oppbevar skriveren innendors, borte fra direkte sollys og pa et sted uten 
ekstreme temperaturer. 

• Hvis skriveren og blekkpatronen ikke har vaert brukt pa over en mined, ma du 
rengjore blekkpatronen for du skriver ut. Du finner mer informasjon under 
Rengjore blekkpatronen. 

• Hvis du skal oppbevare skriveren i en lang periode og ekstrautstyret 
HP Photosmart internt batteri er satt i, ma du ta batteriet ut av skriveren. 



Oppbevare blekkpatroner 

Nar du oppbevarer eller transporterer skriveren, ma du alltid la den aktive 
blekkpatronen sta i skriveren. Skriveren lukker blekkpatronen med en 
beskyttelseshette hver gang den slar seg av. 

AForsiktig Kontroller at skriveren slar seg helt av for du kobler fra 
stromledningen eller tar ut det interne batteriet. Dette gjor at skriveren 
oppbevarer blekkpatronen pa riktig mate. 

Folg disse tipsene for a vedlikeholde blekkpatroner fra HP og sorge for jevn 
utskriftskvalitet: 

• Nar du tar en blekkpatron ut av skriveren, ma du oppbevare den i en 
blekkpatronbeskytter for a hindre at blekket torker ut. 

I noen land/regioner leveres ikke blekkpatronbeskytteren sammen med skriveren, 
men folger med HP Gray Photo-patronen, som kan kjopes separat. I andre land/ 
regioner leveres beskytteren sammen med skriveren. 

• Oppbevar alle ubrukte blekkpatroner i den opprinnelige, forseglede emballasjen 
til de skal brukes. Oppbevar blekkpatroner ved romtemperatur, 15 til 35 grader C 
(59 til 95 grader F). 

• Ikke fjem beskyttelsesteipen som dekker dysene, for du er klar til a sette inn 
blekkpatronen i skriveren. Hvis beskyttelsesteipen erfjernetfra blekkpatronen, 
ma du ikke forsoke a sette den pa igjen. Det vil skade blekkpatronen. 
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Vedlikeholde kvaliteten pa fotopapir 

F0lg retningslinjene i denne delen for a fa best mulige resultater med fotopapir. 

Oppbevare fotopapir 

• Oppbevar fotopapiret i originalemballasjen eller i en plastpose som kan forsegles. 

• Oppbevar det innpakkede fotopapiret flatt, t0rt og kj0lig. 

• Legg ubrukt fotopapir tilbake i plastposen. Papir som blir liggende i skriveren eller 
oppbevares ubeskyttet, kan boye seg. 

Handtere fotopapir 

• Hold alltid fotopapir i kantene for a unnga fingeravtrykk. 

• Hvis fotopapiret har boyde kanter, legger du det tilbake i plastposen og boyer det 
forsiktig i motsatt retning til papiret ligger flatt. 

Transportere HP PhotoSmart Baerbart fotostudio 

Det er enkelt a transportere og sette opp HP Photosmart Baerbart fotostudio nesten 
hvor som heist. Ta det med pa ferie, til familiesammenkomster og sosiale 
begivenheter, sa kan du skrive ut bilder umiddelbart og dele dem med familie og 
venner. 

Hvis du vil gjore det enda enklere a skrive ut mens du er pa farten, kan du kjope 
folgende ekstrautstyr: 

• HP Photosmart internt batteri: Fa strom til skriveren fra et oppladbart batteri, 
slik at du kan skrive ut hvor som heist. 

• HP Photosmart basreveske for kompakte fotoskrivere: Baer med deg skriveren 
og skriverrekvisita i denne praktiske reisevesken. 

Slik transporterer du HP Photosmart Baerbart fotostudio: 

1. Sla av skriveren. 

2. Ta kameraet ut av dokkingstasjonen, og lukk dekselet pa dokkingstasjonen. 

3. Fjern alt papir fra inn- og utskuffene, lukk utskuffen, og lukk deretter innskuffen. 

r™*)f Merk Kontroller at skriveren slar seg helt av for du kobler fra 
\~&\ stromledningen. Dette gjor at skriveren oppbevarer blekkpatronen pa 
riktig mate. 

4. Koble fra stromledningen. 

5. Hvis skriveren er koblet til en datamaskin, kobler du USB-kabelen fra 
datamaskinen. 

6. Baer alltid skriveren riktig vei. 

f!*Lye Merk Ikke ta ut blekkpatronen nar du transporterer skriveren. 



s r\ "*"'P S ^ Photosmart Baerbart fotostudio har et hendig innebygd handtak 
" V " som du kan bruke, slik at skriveren blir lettere a baere. Forleng handtaket 
ved a lofte det opp fra posisjonen ovenfor dokkingstasjondekselet. Ikke 
rist eller sving pa skriveren nar du baerer den i handtaket. 
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Lofte opp handtaket 

Husk a ta med deg f0lgende: 

• Papir 

• Stromledning 

• HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio-digitalkameraet 

• Ekstra blekkpatroner (hvis du har tenkt a skrive ut mye) 

• Eventuelt ekstrautstyr du skal bruke, for eksempel batteriet eller den tradlose 
HP Bluetooth-skriveradapteren. 

• Hvis du skal koble skriveren til en datamaskin, ma du ta med deg USB-kabelen 
og programvare-CDen for HP Photosmart. 

rW#> Merk Hvis du ikke har med deg dokumentasjonen, ma du huske a skrive ned 
\~&\ de riktige pennenumrene for landet/regionen du skal besoke, eller kj0pe 
tilstrekkelig mange blekkpatroner for du reiser. 
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Problemlosing 



HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio er utviklet for a vaere driftssikker og lett 
a bruke. I denne delen tinner du svar pa vanlige sporsmal om bruk av skriveren og om 
utskrift uten datamaskin. Den inneholder informasjon om folgende emner: 

• Problemer med skrivermaskinvaren 

• Utskriftsproblemer 

• Bluetooth-utskriftsproblemer 

• Feilmeldinger 

Hvis du vil ha informasjon om problemlosing i forbindelse med bruk av 
HP Photosmart-programvaren og utskrift fra datamaskin, kan du se den elektroniske 
hjelpen til HP Photosmart-skriveren. Se Finne mer informasjon for a fa informasjon 
om a vise den elektroniske hjelpen til skriveren. 

Hvis du vil ha informasjon om problemlosing i forbindelse med HP Photosmart 420 
series-kameraet, kan du se brukerhandboken for kameraet. 

Problemer med skrivermaskinvaren 

For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a fa 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 

i-h^> Merk Hvis du vil koble skriveren til en datamaskin, anbefaler HP a bruke en 
\~>y\ USB-kabel som er kortere enn 3 meter (10 tot) for a redusere stoy som folge 

av elektromagnetiske felter. Den medfolgende USB-kabelen oppfyller denne 

anbefalingen. 

Statuslampen blinker rodt. 

Arsak Skriveren krever tilsyn. Provfolgende losninger: 

Losning 

• Se pa kameraets bildeskjerm for instruksjoner. Hvis du har et digitalkamera 
koblet til kameraporten pa skriveren eller et medfolgende kamera i 
kameraporten, kan du se kameraskjermen for instruksjoner. Hvis skriveren er 
koblet til en datamaskin, ma du folge en eventuell veiledning pa dataskjermen. 

• Sla av skriveren. 

Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri ikke er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren. Vent omtrent 10 sekunder og 
koble stromledningen til igjen. Sla pa skriveren. 
Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 1 0 sekunder og sett batteriet 
inn igjen. Koble til stromledningen om onskelig. Sla pa skriveren. 
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Pa-lampen blinket en kort stund etter at jeg slo av skriveren. 

Losning Dette er normalt nar skriveren slar seg av. Det betyr ikke at det er feil 
pa skriveren. 



Statuslampen blinker rodt. 

Arsak Det har oppstatt en feil. 

Losning 

• Se pa kameraets bildeskjerm for instruksjoner. Hvis du har et digitalkamera 
koblet til skriveren eller et medfolgende kamera i kameraporten, kan du se 
kameraskjermen for instruksjoner. Hvis skriveren er koblet til en datamaskin, 
ma du folge en eventuell veiledning pa dataskjermen. 

• Sla av skriveren. 

Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri ikke er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren. Vent omtrent 10 sekunder og 
koble stromledningen til igjen. Sla pa skriveren. 
Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 1 0 sekunder og sett batteriet 
inn igjen. Koble til stromledningen om 0nskelig. Sla pa skriveren. 

• Hvis statuslampen fortsatt blinker, gar du til www.hp.com/support eller tar 
kontakt med HPs kundestotte. 



Knappene pa kontrollpanelet reagerer ikke. 

Arsak Det har oppstatt en skriverfeil. Vent omtrent et minutt for a se om 
skriveren tilbakestilles. Prov folgende losninger hvis den ikke gjor det: 



Losning 

• Ta kameraet ut av dokkingstasjonen og sett det i igjen. Dette kan ofte lose 
problemet. 

• Sla av skriveren. 

Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri ikke er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren. Vent omtrent 10 sekunder og 
koble stromledningen til igjen. Sla pa skriveren. 
Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 1 0 sekunder og sett batteriet 
inn igjen. Koble til stromledningen om onskelig. Sla pa skriveren. 

• Hvis skriveren ikke tilbakestilles og knappene pa kontrollpanelet fortsatt ikke 
reagerer, gar du til www.hp.com/support eller tar kontakt med 

HPs kundestotte. 
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Skriveren kan ikke finne og vise bildene pa kameraets minnekort eller i 
internminnet. 

Losning 

• Sla av skriveren. 

Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri ikke er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren. Vent omtrent 10 sekunder og 
koble stromledningen til igjen. Sla pa skriveren. 
Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 1 0 sekunder og sett batteriet 
inn igjen. Koble til stramledningen om onskelig. Sla pa skriveren. 

• Minnekortet kan inneholde filtyper som skriveren ikke kan lese direkte fra 
minnekortet. Dette er bare et problem nar du bruker et PictBridge-sertifisert 
kamera i kameraporten pa forsiden av skriveren. 

- Lagre bildene pa datamaskinen, og skriv dem ut derfra. Hvis du vil ha 
mer informasjon, se dokumentasjonen til kameraet og den elektroniske 
hjelpen til HP Photosmart-skriveren. 

- Neste gang du tar bilder, stiller du inn digitalkameraet slik at de lagres i 
et filformat som skriveren kan lese direkte fra minnekortet. Se 
Skriverspesifikasjoner for a fa en oversikt over filformater som stottes. 
Se dokumentasjonen som fulgte med kameraet, for veiledning om a 
stille inn digitalkameraet for a lagre bilder i bestemte filformater. 

• Bildefilnavnene er endret fra de opprinnelige filnavnene som ble tilordnet av 
kameraet. Kontroller at filnavnene overholder standardkonvensjonen og - 
strukturen for filnavngiving som brukes av kameraet. 



Ikke alle bildene i kameraet ble overfort til datamaskinen da jeg tykket pa Lagre. 

Arsak De manglende bildene er lagret i kameraets internminne. Bare bilder pa 
kameraets minnekort overfores nar du trykker pa Lagre pa skriverens 
kontrollpanel. 

Losning Flytt bildene fra kameraets internminne til kameraets minnekort. Hvis 
du vil gjore dette, trykker du pa OK for a fa tilgang til menykategoriene. Naviger til 
Setup Menu (oppsettmenyen), velg Move Images to Card (flytt bilder til kort), 
og trykk deretter pa OK. 

Du kan ogsa ta ut minnekortet og plassere kameraet i dokkingstasjonen. Dette 
tvinger HP Photosmart Baerbart fotostudio til a lese internminnet i kameraet. 



Skriveren er koblet til, men vil ikke sla seg pa. 
Losning 

• Skriveren kan ha trukket for mye strom. 

Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri ikke er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren. Vent omtrent 10 sekunder og 
koble stramledningen til igjen. Sla pa skriveren. 
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Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stramledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 1 0 sekunder og sett batteriet 
inn igjen. Koble til str0mledningen om 0nskelig. Sla pa skriveren. 

• Skriveren kan vaere koblet til en stramlist som er slatt av. Sla pa stramlisten 
og deretter skriveren. 

• Skriveren kan vaere koblet til en stramkilde som ikke er kompatibel. Hvis du 
skal reise til utlandet, ma du kontrollere at stramkilden i landet du besoker, 
samsvarer med stramkravene og stramledningen til skriveren. 



Ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, men 
skriveren vil ikke sla seg pa med batteristrom. 

Losning 

• Batteriet ma kanskje lades. Koble til skriverens stramledning for a lade 
batteriet. Skriverens batterilampe blinker grant for a angi at batteriet blir ladet. 

• Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stramledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 1 0 sekunder og sett batteriet 
inn igjen. Koble til stramledningen om onskelig. Sla pa skriveren. 



Ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, men det lar 
seg ikke lade. 

Losning 

• Koble fra skriverens stramledning hvis den er koblet til. Apne batteridekselet 
og ta ut batteriet. Vent omtrent 10 sekunder og sett batteriet inn igjen. Koble 
til stramledningen om onskelig. Sla pa skriveren. Hvis du vil ha mer 
informasjon om hvordan du installerer batteriet, se dokumentasjonen som 
fulgte med batteriet. 

• Kontroller at stramledningen er ordentlig koblet til bade skriveren og 
stramkilden. Nar skriveren er slatt av, blinker skriverens batterilampe pa 
kontrollpanelet grant for a angi at batteriet blir ladet. 

• Sla pa skriveren. Skriverens batterilampe blinker pa kontrollpanelet for a angi 
at batteriet blir ladet. 

• Det vil ta omtrent fire timer a lade opp et utladet batteri nar skriveren ikke er i 
bruk. Hvis batteriet ikke blir ladet, ma du bytte det. 



Skriveren lager lyder nar jeg slar den pa, eller den begynner a lage lyder etter at 
den har statt ubrukt en stund. 

Losning Skriveren lager lyder etter at den ikke har vaert i bruk pa lang tid 
(omtrent to uker), eller nar stramforsyningen har blitt avbrutt og deretter 
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gjenopprettet. Dette er normalt. Skriveren utf0rer en automatisk 
vedlikeholdsprosedyre for a pase at den lager utskrifter av best mulig kvalitet. 



Fjernkontrollen virker ikke. 
Arsak 

• Batteriet i fjernkontrollen kan vaere tomt. 

• Utskuffen er lukket. 

Losning 

• Kjop et nytt CR2025-batteri, og bytt ut det gamle batteriet med det. 

• Apne utskuffen. Den infrarode sensoren er pa forsiden av skriveren. 
Fjernkontrollen kan ikke kommunisere med skriveren hvis utskuffen eller noe 
annet dekker sensoren. 

• Rett inn fjernkontrollen direkte mot den infrarode sensoren pa forsiden av 
skriveren. Ga om nodvendig naermere. 

• Fjern alt som kan dekke sensoren eller hindre fri bane mellom den og 
fjernkontrollen. 



Kameraknappene virker ikke. 

Losning Du trykker pa knapper pa kameraet etter at det er plassert i 
dokkingstasjonen. De fleste kameraknappene er deaktivert nar kameraet er i 
dokkingstasjonen. Bruk knappene pa kontrollpanelet i stedet. 



Skriveren gjenkjenner ikke PictBridge-kameraet som er koblet til kameraporten. 

Arsak HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio-kameraet var allerede i 
dokkingstasjonen da du koblet til PictBridge-kameraet i kameraporten. Skriveren 
gjenkjenner bare ett kamera om gangen. PictBridge-kameraet som er koblet til 
kameraporten, er kanskje ikke pa. 

Losning Koble fra begge kameraene, og koble deretter PictBridge-kameraet til 
kameraporten ved hjelp av USB-kabelen som fulgte med kameraet. Hvis bare 
PictBridge-kameraet er koblet til kameraporten, kontrollerer du at det er slatt pa. 



Ikke noe vises pa TV-apparatet. 
Arsak 

• Videokabelen er ikke koblet til. 

• TV-/videoinndata er ikke valgt. 

• HP Photosmart Baerbart fotostudio er ikke stilt til videomodus. 
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Losning 

• Kontroller at den medf0lgende videokabelen er ordentlig koblet til bade 
skriveren og TV-apparatet. 

• Kontroller at TV-apparatet er stilt til a motta inndata fra skriveren. Du finner 
mer informasjon i brukerhandboken som fulgte med TV-apparatet. 

• Trykk pa Video-knappen pa skriverens kontrollpanel eller fjernkontroll. 
Videostatuslampen skal lyse. 



Kamerabatteriene vil ikke lade. 
Losning 

• De medfolgende kamerabatteriene er ikke oppladbare. Du kan kjope 
oppladbare batterier og bytte ut de medfolgende batteriene med dem. Hvis 
du vil ha mer informasjon, kan du se brukerhandboken for kameraet. 

• Kameraet er ikke ordentlig plassert i dokkingstasjonen pa toppen av 
skriveren. Sorg for at kameraet er ordentlig plassert i dokkingstasjonen. 

• Kontroller at str0mledningen er koblet til skriveren og et aktivt 
vekselstromuttak. 

• HP Photosmart Baerbart fotostudio drives med ekstrautstyret HP Photosmart 
internt batteri. Oppladbare batterier vil ikke lade med mindre skriveren er 
koblet til et vekselstromuttak med stromledningen. 



Utskriftsproblemer 

For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a fa 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 

Papir mates ikke inn i skriveren pa riktig mate. 

Losning 

• Kontroller at papirbreddeskinnen star helt inntil kanten pa papiret uten a 
boye det. 

• Det kan vaere for mye papir i innskuffen. Ta ut noe papir og prov a skrive ut 
pa nytt. 

• Hvis flere ark med fotopapir klistrer seg sammen, kan du prove a legge i ett 
ark om gangen. 

• Hvis du bruker skriveren i et miljo med svaert hoy eller lav luftfuktighet, ma 
du legge papiret sa langt inn i innskuffen som det er mulig a fa det, og legge i 
ett ark med fotopapir om gangen. 

• Hvis fotopapiret er boyd, kan du legge det i en plastpose og forsiktig boye 
det i motsatt retning for a rette det ut. Hvis problemet vedvarer, ma du bytte 
til fotopapir som ikke er boyd. Hvis du vil ha informasjon om riktig 
oppbevaring og behandling av fotopapir, kan du se Vedlikeholde kvaliteten 
pa fotopapir. 
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• Papiret kan vaere for tynt eller for tykt. Prov a bruke fotopapir fra HP. Du 
finner mer informasjon under Velge det beste papiret for jobben. 

• Hvis du bruker fotopapir pa 1 0 x 30 cm (4 x 1 2 tommer) for panoramautskrift, 
ma du ikke legge i mer enn ti ark i innskuffen. Hvis du legger i mer enn ti ark 
av denne papirtypen, kan det fore til papirmatingsproblemer. 



Bildet ble skrevet ut skjevt eller er forskjovet. 
Losning 

• Papiret er kanskje ikke lagt riktig i. Legg i papiret pa nytt og pass pa at det 
ligger rett i innskuffen og at papirbreddeskinnen star inntil kanten pa papiret. 
Se Legge i papir for a fa informasjon om a legge i papir. 

• Blekkpatronen ma kanskje justeres. Du finner mer informasjon under Justere 
blekkpatronen. 



Det kom ingen utskrift ut av skriveren. 
Losning 

• Skriveren ma kanskje ha tilsyn. Les instruksjonene pa kameraets bildeskjerm. 

• Strommen kan vaere slatt av eller det kan vaere darlig kontakt. Kontroller at 
strommen er pa og at stromledningen er ordentlig tilkoblet. Hvis du bruker 
batteristrom, ma du kontrollere at batteriet er riktig satt i og lader ordentlig. 

• Det er kanskje ikke noe papir i innskuffen. Kontroller at det er lagt papir i 
innskuffen, og at det er lagt inn pa riktig mate. Se Legge i papir for a fa 
informasjon om a legge i papir. 

• Papiret kan ha kjort seg fast under utskrift. Se neste avsnitt for veiledning om 
a fjerne fastkjort papir. 
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Papiret kjorte seg fast under utskrift. 

Losning Se pa kameraets bildeskjerm for instruksjoner. Prov folgende 
losninger for a fjerne fastkjort papir: 

• Hvis papiret har kommet delvis ut pa fronten av skriveren, trekker du papiret 
forsiktig mot deg for a fjerne det. 

• Hvis papiret ikke har kommet delvis ut pa fronten av skriveren, ma du prove 
a fjerne det fra baksiden av skriveren: 

- Ta ut papiret i innskuffen og trekk innskuffen ned for a apne den helt til 
vannrett stilling. 

- Trekk forsiktig i det fastkjorte papiret for a fjerne det fra baksiden av 
skriveren. 

- Loft opp innskuffen til den smekker pa plass i riktig stilling for ilegging av 
papir. 

• Hvis du ikke far tak i enden pa det fastkjorte papiret, kan du prove folgende: 

- Sla av skriveren. 

- Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri ikke er installert i 
skriveren, kobler du fra stromledningen til skriveren. Vent omtrent 10 
sekunder og koble til stromledningen igjen. 

- Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 10 sekunder og sett 
batteriet inn igjen. Koble til stromledningen om onskelig. 

- Sla pa skriveren. Skriveren kontrollerer om det er papir i papirbanen og 
mater automatisk ut det fastkjorte papiret. 

Trykk pa OK for a fortsette. 

• A' "*"'P S ^ v ' s P a P' ret kjorer seg fast under utskrift, kan du prove a legge i ett 
~ V" ark med fotopapir om gangen. Legg papiret sa langt inn i innskuffen som 

' det gar. 



Det kom en blank side ut av skriveren. 
Losning 

• Kontroller ikonet for blekkniva pa kameraets bildeskjerm. Bytt blekkpatronen 
hvis den er torn. Du finner mer informasjon under Sette inn blekkpatroner. 

• Du kan ha begynt a skrive ut og deretter avbrutt utskriften. Hvis du avbrot 
prosessen for utskriften av bildet startet, kan skriveren allerede ha matet inn 
papir for a klargjore for utskrift. Neste gang du skriver ut, mater skriveren ut 
den blanke siden for den starter den nye utskriftsjobben. 



Skriveren mater ut papir nar den klargjor for utskrift. 

Losning Den automatiske papirsensoren blir kanskje forstyrret av direkte 
sollys. Flytt skriveren slik at den ikke star i direkte sollys. Skriveren mater ogsa ut 
papir hvis den oppdager at papiret allerede er skrevet pa. 
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Utskriftskvaliteten er darlig. 
Losning 

• Det kan hende at det er lite blekk i blekkpatronen. Kontroller ikonet for 
blekkniva pa kameraets bildeskjerm, og bytt om nodvendig blekkpatronen. 
Du finner mer informasjon under Sette inn blekkpatronen:. 

• Du kan ha valgt en innstilling med lav opplosning pa digitalkameraet da du 
tok bildet. For a fa bedre resultater senere bor du angi en hoyere opplosning 
pa digitalkameraet. 

• Kontroller at du bruker riktig type fotopapir til jobben. Bruk fotopapir fra 
HP for a fa best mulig resultat. Du finner mer informasjon under Velge det 
beste papiret for jobben. 

• Du skriver kanskje ut pa feil side av arket. Kontroller at papiret er lagt i med 
siden det skal skrives pa, vendt mot forsiden av skriveren. 

• Blekkpatronen ma kanskje rengjores. Du finner mer informasjon under 
Rengj0re blekkpatronen. 

• Blekkpatronen ma kanskje justeres. Du finner mer informasjon under Justere 
blekkpatronen. 



Bildene jeg merketfor utskrift pa digitalkameraet, skrives ikke ut 

Losning Pa enkelte PictBridge-sertifiserte digitalkameraer kan du merke bilder 
for utskrift bade i kameraets internminne og pa minnekortet (DPOF). Hvis du 
merker bilder i internminnet og deretter flytter bildene fra kameraets internminne 
til minnekortet, kan det hende at merkingen ikke overfores. Merk bilder for utskrift 
etter at du har overfort dem fra digitalkameraets internminne til minnekortet. Dette 
gjelder ikke for HP Photosmart Baerbart fotostudio-kameraet. 

Sorg for a velge Yes (ja) nar du plasserer kameraet i dokkingstasjonen og far 
sporsmal om du vil skrive ut merkede bilder. 



Noen kommandoer i menyene er nedtonet. 
Losning 

• Du prover a skrive ut et videoklipp. Utskrift av videoklipp stottes ikke. Prov a 
skrive ut et annet bilde. 

• Det er ingen bilder i kameraet. Ta noen bilder, og prov deretter a skrive ut. 

• Gjeldende bilde ble tatt med et annet kamera og deretter kopiert inn i 

HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio-kameraets internminne eller 
minnekort. Alternativene for utskrift og fjerning av rode oyne er deaktivert for 
disse bildene. 
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Bluetooth-utskriftsproblemer 

For du kontakter HPs kundest0tte, bor du lese denne delen for a fa 
probleml0singstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 
Les ogsa all dokumentasjon som fulgte med den tradlose HP Bluetooth- 
skriveradapteren og enheten med tradlos Bluetooth-teknologi. 

Bluetooth-enheten firmer ikke skriveren. 

Losning 

• Kontroller at den tradlose HP Bluetooth-skriveradapteren er koblet til 
kameraporten pa fronten av skriveren. Lampen pa adapteren blinker nar 
adapteren er klar til a motta data. 

• Du kan vaere for langt fra skriveren. Flytt enheten med tradlos Bluetooth- 
teknologi naermere skriveren. Den anbefalte storste avstanden mellom 
enheten med tradlos Bluetooth-teknologi og skriveren er 10 meter (30 fot). 



Det kom ingen utskrift ut av skriveren. 

Losning Skriveren gjenkjenner kanskje ikke filtypen som ble sendt fra enheten 
med tradlos Bluetooth-teknologi. Se Skriverspesifikasjoner for a fa en oversikt 
over filformater som stottes av skriveren. 



Utskriftskvaliteten er darlig. 

Losning Bildet du skrev ut, kan ha lav opplosning. For a fa bedre resultater 
senere bor du angi en hoyere opplosning pa enheten, hvis mulig. Vaer 
oppmerksom pa at bildersom tas med kameraer med VGA-opplosning, for 
eksempel slike som finnes i tradlose telefoner, ikke nodvendigvis har tilstrekkelig 
opplosning til a gi utskrifter av hoy kvalitet. 



Bildet ble skrevet ut med kantlinje. 

Losning Utskriftsprogrammet som er installert pa enheten med tradlos 
Bluetooth-teknologi, stotter kanskje ikke utskrift uten kantlinje. Kontakt 
forhandleren av enheten eller ga til deres webomrade for kundestotte for a fa tak i 
de siste oppdateringene til utskriftsprogrammet. 
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Feilmeldinger 

For du kontakter HPs kundest0tte, bor du lese denne delen for a fa 
probleml0singstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 

Folgende feilmeldinger kan vises pa kameraets bildeskjerm nar kameraet er i 
dokkingstasjonen pa toppen av skriveren. Folg veiledningen for a lose problemet. 

Feilmelding: Open output door or clear paper jam, then press OK. (Apne 
utskuffdekselet eller fjern fastkjort papir, og trykk deretter pa OK) 

Losning Prov folgende for a fjerne fastkjort papir: 

• Hvis papiret har kommet delvis ut pa fronten av skriveren, trekker du papiret 
forsiktig mot deg for a fjerne det. 

• Hvis papiret ikke har kommet delvis ut pa fronten av skriveren, ma du prove 
a fjerne det fra baksiden av skriveren: 

- Ta ut papiret i innskuffen og trekk innskuffen ned for a apne den helt til 
vannrett stilling. 

- Trekk forsiktig i det fastkjorte papiret for a fjerne det fra baksiden av 
skriveren. 

- Loft opp innskuffen til den smekker pa plass i riktig stilling for ilegging av 
papir. 

• Hvis du ikke far tak i enden pa det fastkjorte papiret, kan du prove folgende: 

- Sla av skriveren. 

- Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri ikke er installert i 
skriveren, kobler du fra stromledningen til skriveren. Vent omtrent 10 
sekunder og koble til stromledningen igjen. 

- Hvis ekstrautstyret HP Photosmart internt batteri er installert i skriveren, 
kobler du fra stromledningen til skriveren hvis den er tilkoblet. Apne 
batteridekselet og ta ut batteriet. Vent omtrent 10 sekunder og sett 
batteriet inn igjen. Koble til stromledningen om onskelig. 

- Sla pa skriveren. Skriveren kontrollerer om det er papir i papirbanen og 
mater automatisk ut det fastkjorte papiret. 

• Trykk pa OK for a fortsette. 



Feilmelding: Print cartridge is not compatible. Use appropriate HP cartridge. 
(Blekkpatronen er ikke kompatibel. Bruk riktig HP-patron.) 

Losning Bytt til en blekkpatron som er kompatibel med skriveren. Du finner mer 
informasjon under Sette inn blekkpatroner. 



Feilmelding: Already connected to a camera. (Allerede koblet til et kamera.) 

Losning Du prover a koble til et kamera i kameraporten mens Baerbart 
fotostudio-kameraet er i dokkingstasjonen, eller du prover a plassere kameraet i 
dokkingstasjonen nar et annet PictBridge-sertifisert kamera allerede er koblet til 
via kameraporten. Bare ett kamera kan vaere koblet til om gangen. Hvis du vil 
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koble til et annet kamera, ma du f0rst fjerne et eventuelt kamera som allerede er 
koblet til eller plassert i dokkingstasjonen. 



Feilmelding: Check computer connection. (Kontroller datamaskintilkoblingen.) 

Losning Du har gjort noe som krever at Baerbart fotostudio er koblet til en 
datamaskin. Kontroller at skriveren er koblet til datamaskinen med en USB-kabel. 
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g Spesifikasjoner 



I denne delen beskrives systemkravene for a installere HP Photosmart-programvaren, 
samt utvalgte skriverspesifikasjoner. 

Hvis du vil ha en fullstendig liste over spesifikasjonene for HP Photosmart Baerbart 
fotostudio-kameraet, kan du se brukerhandboken for kameraet (i esken eller i 
elektronisk format pa brukerhandbok-CDen for HP Photosmart, avhengig av landet/ 
regionen). 

System krav 



Komponent 


Minstekrav for 
Windows-PC 


Minstekrav for Macintosh 


Operativsystem 


Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, 
XP Home og 
XP Professional 


Mac OS X 10.2.3 til og 
med 10.3.x 


Prosessor 


Intel® Pentium® II (eller 
tilsvarende) eller hoyere 


G3 eller hoyere 


Minne 


64MB(128MBanbefales) 


128 MB 


Ledig diskplass 


500 MB 


150 MB 


Skjerm 


800x600, 16-biters eller 
hoyere 


800x600, 16-biters eller 
hoyere 


CD-ROM-stasjon 


4x 


4x 


Nettleser 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 eller nyere 





Skriverspesifikasjoner 



Kategori 


Spesifikasjoner 


Tilkobling 


USB 2.0 Full-speed 

PictBridge: kobles til fremre kameraport 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home og 
XP Professional 


Bildefilformater 


JPEG Baseline 


Marger 


Topp 0,0 mm (0,0 tomme), bunn 0,0 mm 

(0,0 tomme), venstre/hoyre 0,0 mm (0,0 tomme) 
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Kategori 


Spesifikasjoner 


Storrelse pa 
utskriftsmateriale 


Fotopapir 10 x 15 cm (4 x 6 tommer) 

Fotopapir med flik 1 0 x 1 5 cm med 1 ,25 cm flik 
(4x6 tommer med 0,5-tommers flik) 

Indekskort 10 x 15 cm (4 x 6 tommer) 

A6-kort 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 tommer) 

Kort i L-storrelse 90 x 127 mm (3,5 x 5 tommer) 

Korti L-storrelse med flik 90 x 127 mm med 12,5 
mm flik (3,5 x 5 tommer med 0,5-tommers flik) 

Fotopapir 10 x 30 cm (4 x 12 tommer) 

Folgende storrelser pa utskriftsmateriale stottes 
bare ved utskrift fra en datamaskin: Hagaki, 
1 01 x 203 mm (4 x 8 tommer), 1 0 x 30 cm 
(4x12 tommer) 


Typer utskriftsmateriale 


Papir (foto) 

Kort (indeks, A6, L-storrelse) 


Miljospesifikasjoner 


Maks. for drift: 5 til 40 °C (41 til 104 °F), 5 til 90 % 
relativ luftfuktighet 

Anbefalt for drift: 1 5 til 35 C (59 til 95 F), 

20 til 80 % relativ luftfuktighet 


Papirskuff 


En 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 tommer) fotopapirskuff 


Papirskuffkapasitet 


20 ark, maksimal tykkelse 292 urn 
(1 1 ,5 millitommer) per ark 

10 ark fotopapir pa 10 x 30 cm (4 x 12 tommer) for 
panoramautskrift (bare ved utskrift fra en 
datamaskin) 


Stromforbruk 


USA 

Utskrift: 12,3 W 
Hvilemodus: 6,29 W 
Av: 4,65 W 
Internasjonalt 

UtSKNTt. 1 1 ,4 vv 

Hvilemodus: 5,67 W 
Av: 4,08 W 


Stromforsyningsmodell 


HP-delenr. 0957-2121 (Nord-Amerika), 
100-240 V vs (± 10 %) 50/60 Hz (±3 Hz) 

HP-delenr. 0957-2120 (resten av verden), 
100-240 V vs (± 10 %) 50/60 Hz (± 3 Hz) 
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Kategori 


Spesifikasjoner 


Blekkpatron 


HP Tri-color (7 ml) 
HPTri-color (14 ml) 
HP Gray Photo 

Merk Blekkpatronnumrene du kan bruke 
sammen med skriveren, star pa baksiden av den 
trykte brukerhandboken for skriveren. Hvis du 
allerede har skrevet ut Here ganger, kan du ogsa 
finne blekkpatronnumrene i HP Photosmart- 
programvaren. Du finner mer informasjon under 
Sette inn blekkpatroner. 


Stotte for USB 2.0 Full-speed 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home og XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 til og med 10.3.x 

HP anbefaler at USB-kabelen er kortere enn 3 
meter (10 fot) 


v lucOTiiTormaier 


Mntinn IPFfi AVI 
IVIULIUM Jrcu rtvl 

Motion JPEG Quicktime 
MPEG-1 
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7 HPs kundestotte 



-h^*> Merk Navnet pa HPs kundest0ttetjenester kan variere etter land/region. 



F0lg denne fremgangsmaten hvis du har et problem: 

1 . Sla opp i dokumentasjonen som fulgte med skriveren. Du finner mer informasjon 
under Finne mer informasjon. 

2. Hvis du ikke far lost problemet ved hjelp av informasjonen i dokumentene, 
kan du ga til www.hp.com/support der du kan gjore folgende: 

- Fa tilgang til kundestottesider pa Internett. 

- Sende en e-postmelding til HP for a fa svar pa sporsmal. 

- Kommunisere med en HP-representant via Internett-chatting 

- Se etter programvareoppdateringer 

Stottealternativer og tilgjengelighet varierer etter produkt, land/region og sprak. 

3. Kontakt din lokale forhandler. Hvis skriveren eller kameraet har maskinvarefeil, 
vil du bli bedt om a ta med deg enheten til forhandleren hvor du kjopte den. All 
service er gratis i garantiperioden. Etter garantiperioden ma du betale en 
serviceavgift. 

4. Hvis du ikke far lost problemet etter a ha brukt den elektroniske hjelpen og HPs 
webomrade, kan du ringe HPs kundestotte pa det nummeret som gjelder for ditt 
land / din region. 



Mens garantien for HP Photosmart Baerbart fotostudio gjelder, kan du fa gratis 
telefonstotte. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se garantierklaeringen som fulgte 
med i esken, eller ga til www.hp.com/support for a kontrollere hvor lenge du far gratis 
kundestotte. 

Etter perioden med kostnadsfri telefonstotte kan du fa hjelp fra HP mot a betale 
kostnadene. Kontakt HP-forhandleren eller ring kundestottenummeret for ditt land 
eller din region hvis du vil vite mer om kundestottealternativene. 

Hvis du vil ha kundestotte fra HP per telefon, ringer du det lokale 
kundestottenummeret. Vanlige telefontakster gjelder. 

Vest-Europa: Kunder i 0sterrike, Belgia, Danmark, Spania, Frankrike, Tyskland, 
Irland, Italia, Nederland, Norge, Portugal, Finland, Sverige, Sveits og Storbritannia ma 
ga til www.hp.com/support for a finne telefonstottenummeret for sitt land / sin region. 

Nord-Amerika: Ring 1-800-474-6836 (1-800 HP invent). Telefonstotte i USAer 
tilgjengelig bade pa engelsk og spansk 24 timer i dognet, sju dager i uken 
(tidspunktene for kundestotte kan endres uten forvarsel). Denne tjenesten er 
kostnadsfri i garantiperioden. Utenom garantiperioden kan du bli avkrevd en avgift. 

Andre land/regioner: Se oversikten over stottetelefonnumre pa innsiden av omslaget 
til denne handboken. 




HPs kundestotte per telefon 
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Ringe kundestotte 

Ring HPs kundest0tte mens du er i naerheten av datamaskinen og skriveren. 
Ha f0lgende informasjon tilgjengelig: 

• Skriverens modellnummer (star foran pa skriveren). 

• Skriverens serienummer (star pa undersiden av skriveren). 

• Kameraets modellnummer (star foran pa kameraet). 

• Kameraets serienummer (star pa undersiden av kameraet). 

• Operativsystemet pa datamaskinen. 

• Skriverdriverens versjon: 

- Windows-PC: Du ser hvilken versjon skriverdriveren har ved a h0yreklikke 
pa HP Digital Imaging Monitor-ikonet pa oppgavelinjen i Windows og velge Om. 

- Macintosh: Bruk dialogboksen Skriv ut for a se hvilken versjon 
skriverdriveren har. 

• Meldinger som vises pa bildeskjermen pa kameraet eller pa skjermen pa 
datamaskinen. 

• Svar pa folgende sporsmal: 

- Har situasjonen du ringer om, oppstatt for? Kan du fremprovosere 
situasjonen igjen? 

- Installerte du ny maskinvare eller programvare pa datamaskinen omtrent 
samtidig som situasjonen oppstod? 

Returtil HPs reparasjonsservice (bare Nord-Amerika) 

HP vil ordne med henting av produktet og levering til et HP Central Repair Center. 
Vi betaler for ekspedisjon og frakt frem og tilbake. Denne tjenesten er kostnadsfri i 
maskinvarens garantiperiode. Denne tjenesten er bare tilgjengelig i Nord-Amerika. 

Andre garantimuligheter 

Utvidede garantiordninger er tilgjengelig for skriveren mot tilleggsbetaling. 
Ga til www.hp.com/support, velg land/region og sprak, og utforsk service- 
og garantisidene for a fa informasjon om utvidede garantiordninger. 
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Stikkordregister 



batterier 

modell 12 
rom 10 

beskjaere et bilde 26 

bilder 

beskjaere 26 
fjerne rade oyne 26 
forbedre kvaliteten 26 
overture til en 

datamaskin 28 
vise for utskrift 25 
vise i lysbildefremvisning 
26 

vise pa en TV 26 
zoome 26 

zoome og beskjaere 26 
blekkniva, kontrollere 32 
blekkpatroner 

justere 33 

oppbevare 35 

rengjore 31 

rengjore kontakter 32 

teste 32 

velge 21 
Bluetooth 

problemlosing 48 

skrive ut 29 

tradlos skriveradapter 12 
Baerbart fotostudio 

meny 14 
baereveske 
modell 12 
transportere 

HP PhotoSmart Basrbart 
fotostudio 36 



datamaskin 

skrive ut fra 3 

system krav 51 
digitalkameraer. se kameraer 
dokumentasjon 

elektronisk hjelp til skriver 4 

handboker 4 

Installeringsinstruksjoner 4 
dokumentasjon, skriver 3 



E 

ekstrautstyr 12, 36 
elektronisk hjelp 3 

F 

feilmeldinger 49 
filformater, stottede 51 
fjerne rade oyne 26 
fjernkontroll 1 1 , 43 

H 

hjelp. se problemlosing 
hjelp, elektronisk 3 
HP PhotoSmart Basrbart 
fotostudio 

bruke handtak 36 

ekstrautstyr 36 

oppbevare 35 

transportere 36 
HP Photosmart-programvare 

oppdatere 34 
HP Real Life-teknologi 26 
HP Web-oppdatering 34 

J 

justere blekkpatroner 33 
justeringsside 33 

K 

kameraer 

bilder skrives ikke ut 47 
port 4 

knapper 8 

kontrollpanel 8 

kundestotte 55 

kvalitet 

bilder 26 
fotopapir 36 
probleml0sing 47 
skrive ut testside 32 

L 

lamper 7 
legge i papir 20 
lysbildefremvisning 26 



M 

meny, Baerbart fotostudio 14 
O 

oppbevare 

blekkpatroner 35 
fotopapir 36 
HP PhotoSmart Baerbart 
fotostudio 35 



papir 

kj0pe og velge 19 
legge i 20 
problemlosing 44 
skuffer 4 
spesifikasjoner 51 
vedlikeholde 19,36 

papirstopp 17,46,49 

passfotoer 27 

patroner. se blekkpatroner 

plassere kameraet i 
dokkingstasjonen 23 

problemlosing 

blinkende lamper 39 
Bluetooth 48 
feilmeldinger 49 
kundestotte 55 
kvalitetsproblemer 47 
papirproblemer 44 



rengjore 

blekkpatroner 31 
blekkpatronkontakter 32 
skriver 31 



skriver 
deler 4 

dokumentasjon 3, 4 
ekstrautstyr 1 2 
feilmeldinger 49 
rengjore 31 
spesifikasjoner 51 
skrive ut 
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allebilder 27 
fra andre enheter 28 
fra datamaskin 3, 28 
fra PictBridge-sertifisert 

kamera 29 
fra tradl0se Bluetooth- 

enheter 29 
grunnleggende 25 
hjelp 17 
nye bilder 27 
passfotoer 15,27 
testside 32 

utskrifter uten kantlinje 27 
skuffer, papir 4 
spesifikasjoner 51 
svart-hvitt-utskrifter 21 
systemkrav 51 

T 

testside 32 

transportere HP PhotoSmart 

Basrbart fotostudio 36 
transportere skriver 12 

U 

USB 

port 4 

spesifikasjoner 51 
utskrifter 

blekkpatroner, velge 21 

Z 

zoome inn pa et bilde 26 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment. Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 
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